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Splošni ukaz št. 35
DOPISOVANJE Z DEŽELAMI IZVEN OZEMLJA

K e r  sodim , da je  potrebno p o p ra v iti  sedaj veljavne  zakone glede d o p isovan ja  z osebami, 
k i  ne b iva jo  v tis tih  de lih  J u li js k e  B enečije , katere u p ra v lja jo  Z a vezn iške  vojaške sile  ( i n  se tu  
n a va ja jo  z besedo „ozem lje").

zato zd a j jaz, A L F R E D  C B O W M A N , po lkovn ik . J .  A . (J. D ., v iš j i  ča stn ik  za  Civilne
zadeve,

UKAZUJEM:

Č LEN  1.

OLAJŠAVE ZA PISEMSKO POŠTO IN BRZOJAVE
D ovoljene so olajšave za dopisovanje z vsem i deželam i zunaj ozem lja, razen  z Nem čijo, 

Japonsko, Formozo, M andžurijo  te r  K orejo, dokler ne  bo za te  pozneje izdano dovoljenje. V e­
ljajo  pogoji, ki so tu  spodaj navedeni.

ČL E N  II.

TRGOVSKO DOPISOVANJE
D ovoljeno je trgovsko dopisovanje z vsem i tem i deželam i ,a dopisovanje  m ora  b iti  v 

sk ladu  z navodili te r  u redbam i, k i j ih  bo izdala  Z avezniška vo jaška  u p rav a. Dežele za sedaj 
izvzeto ,so sledeče : A ustrija , B urm a, Siam, H ong Ivong, M alaka, francoska In dok ina, S tra its  
Settlem en ts (ozemlje okoli Singaporske žine).

Za nam ene teg a  uk aza  so bo sodilo, da  trgovsko  dopisovanje  vsebuje vse dopise te r  v- 
k ljučuje  dopisujoči si s tran sk i ali ka tero  koli tre t jo stran k o  v  pravn ih , den arn ih  ali trgovsk ih  
p od jetjih  kakršnegakoli značaja .

Č LEN 111

NETRGOVSKO DOPISOVANJE
S tem  je dano splošno dovoljenje za  svobodno netrgovsko dopisovanje z deželam i z u ­

naj ozem lja, razen  z izvzetim i deželam i, navedenim i v  členu I. teg a  ukaza.
Za nam ene .tega  ukaza  se bo sodilo, da  netrgovsko dopisovanje  vk lju ču je  vse dopise 

zasebnega in  osebnega zn ača ja  te r  dopise, v  k a te rih  se n av a ja jo  d e js tv a  a li izm enjajo ob v e­
stila, sam o da ne spadajo  v  v rsto  trgovsk ih  dopisov, kak o r je  bilo določeno v  členu II . tega 
uk aza .

Č LEN  IV.

JAVNO RAZGLAŠENE TER STATUTNE LISTE
Prepovedano je dopisovanje s katerokoli tv rd k o  in  zasebnikom , navedenim  v  javno  

razglašenih in s ta tu tn ih  lis tah  prepovedan ih  tv rd k  te r  oseb, ki so jih  izdali Združeni na ro d i'
P repisi i,eh lis t p repovedan ih  tv rd k  in- oseb bodo jav n o sti n a  razpolago v  poštn ih  u rad ih , 

b an k ah  te r  trgovsk ih  zbornicah  po vsem  ozemlju.

Č L EN  V.

VELJAVNOST UKAZA
T a ukaz bo stopil v  veljavo n a  dan, ko ga bom  podpisi.

T rst, dne 25. ja n u a r ja  1946.
ALFRED C. BOWMAN
polkovnik  J . A. G. D.

v išji čas tn ik  za  civilne zadeve



Splošni ukaz št. 45
NADZOR NAD PREVAŽANJEM BLAGA NA OZEMLJE IN IZ NJEGA

K er sodim , da je potrebno urediti in  nadzirati prevažanje vsega blaga, k i se uvaža ali iz ­
važa iz  tistega dela J u lijsk e  Benečije, katerega upravljajo Zavezniške sile ( in  se za namene tega 
ukaza tu  dalje navaja  samo kot „Zavezniško ozemlje“), in  sicer iz  tistega, delci Ju lijske  Benečije  
ali vanj, k i ga upravlja jugoslovanska vlada ( in  se samo za namene tega ukaza navaja kot „J u ­
goslovansko ozemlje“),

zato zdaj jaz. Tl. P. P. R O B B  'RTSON, polkovnik O. B. namestnik višjega častnika  
za civilne zadeve

U K A Z U J E M :

Č L E N  I.

DOVOLJENE POTI
P rev ažan je  vsega b laga čez nejo  med. Z avezniškim  ozem ljem  in Jugoslovansk im  ozem ­

ljem  (razm ejitvena  č r ta  se tu  n a v a ja  z besedo „ m e ja“ ) v Zavezniško ozem lje ali iz njega bo 
om ejeno n a  železniške proge, ki so zdaj v rab i te r  na nasledn je  ceste (ki se tu  da lje  n av aja jo  
ko t „dovoljene p o t i“) :

P o ti 14, 15, 50 in  58 ; za puljsko okrožje p a  tis te  po ti, ki iih določa pu ljsk i okrožni ko­
m isar.

Č L EN  II.

NADZORNE TOČKE
Ob dovoljenih  p o teh  bodo ustanovljene  nadzorne točke  na  p rim ern ih  k ra jih  in kolikor 

m oči b lizu m eje te r  v železniških p o sta jah  ali v  g lavn ih  železniških sk ladiščih , kak o r bo pač  
bolj prik ladno . N obeno blago ne bo smelo čez mojo, ec ni šlo skozi nadzorno  točko.

Č L EN  m .

UVOZNO, IZVOZNO ALI TRANZITNO DOVOLJENJE
Nobeno blago (razen tu  spodaj navedenega) ne bo smelo skozi nadzorno  točko, če ga  

ne  sprem lja  uvozno, izvozno ali tran z itn o  dovoljenje (ki se tu  dalje  n a v a ja  ko t „dovoljen je“).

Č L E N  IV.
V

ŽIVILA
1. —  Za uvoz v sak ršn ih  živil, ki niso konzerv irana  v  .škatlah, v  Zavezniško ozem lje, 

se ne zah tev a  dovoljenje.
2. —  Živila se sm ejo izvaža ti sam o z dovoljenjem .

Č L E N  V.

MONOPOLSKI IZDELKI
Vsi m onopolski izdelki bodo  osta li n a  p repovedanem  seznam u in  sam o „M onopolio di 

S ta to “ v  T rs tu  j ih  sm e izv aža ti ali u v aža ti v  a li iz Z avezniškega ozem lja, p o tem  ko jo za to  
daladovoljen je  Z avezniška v o jaška  u p rav a.

Č L EN  VI.

POMORSKI PROMET
Pom orski p revozi b laga m ed  Z avezniškim  ozem ljem  te r  Jugoslovansk im  ozem ljem  

bodo še n ad alje  pod  nadzorom  ob p ris tan išk ih  m ejah , določenih  s K r. odi. št. 1356 z dne  15. 
sep tem b ra  1922.



Cu í n  v n .

CARINA

Od blaga, k i se bo prevažalo  čez m ejo, se n a  nadzorn ih  to čk a h  ne bo pob ira la  carina, 
to d a  carinska  u p rav a  bo im ela p rep is vseh d an ih  dovoljenj te r  bo odgovorna za pob iran je  c a ­
rin e  od  vsega b laga jugoslovanskega ali tu jeg a  izvora n a  p rizn an ih  carinarn icah :

Č L EN  VILI.

PROŠNJA ZA DOVOLJENJA

Prošnje za dovoljenja je  tre b a  naslovit i n a  Zavezniško vojaško upravo, in sicer v  sk ladu 
z navodili, ki bodo pozneje izdana.

Č LEN  IX .

KAZNI

K d o r bo prekršil k a tero  koli določbo tega ukaza, bo k riv  p resto p k a  in. če ga bo Z avez­
niško vojaško sodišče spoznalo za krivega, kaznovan z ječo a li globo ali obojim , kakor bo p ač  
sodišče določilo : poleg tak e  kazni p a  sodišče lahko odredi, da  se izdelki ali m ateria l, ki p re d ­
s ta v lja  p red m et p restopka, te r  p revozna sredstva , ki so se upo rab lja la  za njegov prevoz, z a ­
plen ijo  in zasežejo za Zavezniško vojaško upravo.

P l e n  x .

VELJAVNOST UKAZA

T a  ukaz bo stopil v  veljavo n a  ozem lju dne 25 m arca  1040.

T rst, dne 0. m arca  1040.
H. P. P. ROBERTSON

polkovnik  O. I?. E ., 
n am estn ik  višjega čas tn ik a  

za civilne zadeve
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Splošni ukaz št. 46
PODELITEV AM NESTIJE IN ODPUSTA KAZNI

K er sodim, da je potrebno podeliti am nestijo in  odpust kazn i za določene vrste zločinov v 
tis tih  delih Ju lijske  Benečije, k i jih  upravljajo Zavezniške sile ( in  se tu navajajo kot „ozemlje“), 

zato zdaj jaz H. P. P. R O B E R T S O N , polkovnik, O. B . K„ nam estnik višjega častnika  
za civilne zadeve, s tem u k a z u j e m  nasledn je:

1. D E  L

AMNESTI JA

Č L EN  J.

Odstavek L —  P o dalju je  se am n estija  za vse prestopke, ki jih  je  kdo zagrešil :
a) v  borbi p ro ti fašism u in nacism u ;
b) d a  bi se obranil pred fašističn im  ali nacističn im  p regan jan jem  ali da bi tak em u  p re ­

g a n ja n ju  ušel ;



c) da  b i zasedeno ozem lje osvobodil Nem cev ;
d) da  bi lju d s tv u  vrnil svobodo, ki so jo zatira li nacifašis tičn i režim i.

Odstavek 2. —  Če je b ila  sodba izrečena in  spiski o postopku  ne nud ijo  zadovoljive ja s ­
nosti, ali am nestija  vk ljuču je  ta k  p rim er ali ne. bo sodnik, ki je  p risto jen , da  s tv a r  razsodi, 
odredil p rim erno  preiskavo.

Odstavek 3. —  Splošna am n estija  v sm 'slu  teg a  člena se. ne  bo podeljevala  tis tim , k i so 
b ili n a  d a n  ve ljavnosti tega uk aza  proglašeni za zločince iz navade, po poklicu  ali. iz nagnenja.

Č L E N  H

Odstavek 1. —  A m nestija  se nad alje  podelju je za p resto p k a  vseh  v rst, kažnjive z zaporom, 
k i ko t m inim um  ne presega dobo p e tih  let, a li za globo ali obojim  v  ko ris t nasledn jim  :

a) osebam, lei so se po 8. sep tem bru  1943 in po dneva, ki je bil p resto p ek  zakrivljeni, 
z rednim i vojaškim i ali nerednim i ed id icam i a li v  zvezi z ljudskim i gibanji udele­
žile oboroženih  nastopov, da  bi p regnalo  nem ške čete z zasedenih  ozemelj, ali o- 
sebam , ki so colo posam ič ko t vo jak i ali c iv ilisti opravile  d e jan ja , po k a te rih  so 
hotele p rep re č iti vojaško delovanje nem šk ih  čet ali t is tih , k i so Nem cem  pom agale ;

b) osebam, ki so bile vsaj t r i  mesece neprek in jenov  vo jašk i službi v  m obiliziran ih  ed i­
n k a h  oboroženih  osvobodilnih sil in operacijsk ih  conah ;

c) osebam, ki so bile zarad i oboroženih  nasto p o v  ali vo jaške službe p ro ti nacifašistom  
po dnevu, ko je bil p resto p ek  zakriv ljen , odlikovane po dnevu, ko je  bil p restopek  
zakriv ljen , od likovane zavoljo h rab ro s ti ali riapredovane zaradi vo jn ih  zaslug ati 
ali po p ris to jn ih  v o jašk ih  oblasteh  p riznane  ko t vojni pohabljenci ali. invalid i, v- 
k ljučeni v k a te ro  izm ed osm ih kategorij preglednice a), ki je priložena. K r. odi. z 
dne 12. ju lija  1923, št. 1491.

Odstavek 2. —  A m nestija , n avedena  v  tem  členu, se ne  bo podeljevala  za nasledn je  p re ­
stopke  :

1) če je kdo zak riv il prestopek , s tem  d a  je izkoristil fašistično službo ali iz razlogov 
ali p o loža ja  fašističnega značaja , ne glede n a  njegovo bivše č lanstvo  v  fašističn ih  
o rg an izac ijah  :

2) če je kdo zak riv il p restopek  z nam enom , ki se ne sk lada z nam enom , navedenim  v  
členu I teg a  ukaza.

ČLEN 1.11

Odstavek 1, —  A m nestija  se nad alje  podelju je  za p restopke  vseh v rst, kažn jive  z zapo­
rom. ki ko t m aksim um  ne presega dobo p e tih  let, ali z globo ali obojim  v  k o ris t t is tih  oseb, o 
k a terih  je  n a  d an  tega ukaza ugotovljeno, da  niso bili prej obsojeni na zapor za dobo, ki v  ce­
lo ti presega eno leto, zaradi nem ernih in nenam ernih  zločinov (delitti non colposi).

Odstavek 2. —  A m nestija , navedena  v  tem  členu, se ne  bo podeljevala  za nasledn je  p re ­
sto p k e  :

I.) če kdo zak riv i prestopke, om enjene v  o d stav k u  2, členu 2 tega u k a z a ;

2) za prestopke, ki jih  n a v a ja  ob ičajn i ita ljan sk i kazenski zakonik  v  poglav ju  I I I ,  7. 
delu, 2 kn jig i tu d i glede, oseb, ki so se udeleživale p resto p k a  ,če so p restopke  zak ­
riv ili ja v n i u ra d n ik i a li ja v n i nam eščenci, k i so jim  naložen i jav n i posli, medtem 
ko so opravljali svoje javne funkcije.

3) za p restopke, ki jih  n a v a ja  ita ljan sk i kazenski zakonik  v  členu 482, 490 in 491 v  
zvezi s členom  476, če so j ih  zakriv ili zasebniki ali jav n i u rad n ik i, ko niso o p rav ­
lja li svoje jav n e  funkcije  ;

4) za prestopke, ki jih  n a v a ja  ita ljan sk i kazenski zakonik  v členih 319 in 321 v zvezi 
s č lani 319, 340. 351, 416. 441. 442, 443 in  564.

Č LEN  IV

Odstavek 1. —  Glede določitve am nestije  za zaračunan je  kazni in  za vse druge zak o n ­
ske do ločitve  se bo tre b a  ra v n a ti  po prav ilih , naved en ih  v členu 32 ita ljan sk eg a  zakonika 
okazenskem  postopku.



Odstavek 2. —  K rim inaln i seznam  kake osebe se bo u p o števal samo v  p rim erih  te r  v  m ejah , 
ki j ih  določa ta  ukaz. Obsodbe, k i so č rtan e  n a  dan  ve ljav n o sti teg a  uk aza  zarad i p re jšn je  a m ­
n estije  a li ker so č r ta n a  določila pogojne suspenzije  kazni, kak o r p redv ideva  člen 167 i ta l i ­
janskega kazenskega zakonika, in  obsodbe, glede k a te rih  je prišlo  do rehab ilitac ije , se ne bodo 
upoštevale  p r i  p reg ledu  om enjenih  k rim inaln ih  seznam ov.

2. 11 E  L

ODPUST KAZNI

Č L EN  V

Odstavek i .  —  Kazen v  prim erih , navedenih  v  členih 1, 2 in 3 tega ukaza, bo podeljen  
odpust kazni, ki se glasi n a  zapor za ne več ko t t r i  le ta  te r  globo, ki ne presega 3.000 lir  ; te ž je  
kazni, ki so bile izrečene ali bodo izrečene, bodo zn ižane n a  om enjeno dobo ali znesek.

Odstavek 2. —  O dpust kazni se ne bo podeljeval :
1. osebam, ki so bile n a  dan  veljavnosti teg a  uk aza  e n k ra t ali v e čk ra t obsojene za­

radi nemernih in nenamenrih zločinov (d e litti non colposi) na  dobo, k i v  celoti 
presega tr i  le ta  p risilnega dela. P r i  ocen itv i p re jšn jega  prisilnega dela se bo rav n a ti 
po določbah drugega od stav k a  člena IV  teg a  uk aza  ;

2. osebam , k i se n a  d an  ve ljavnosti teg a  u k aza  skrivajo , razen  tis tih , ki so v  tek u  š t i ­
r ih  m esecev od tega d a tu m a  predajo  za zapor. T a  določba p a  so no bo izva ja la  v
prim eru , d a  se od p u st kazn i podeli za celotno kazen  ;■0

3. če gre za  p restopke, ki jih  običajn i ita lijan sk i kazenski zakonih  o b rav n av a  v  členih 
317, 416, 419. 422. 453, 455, 519, 575, 628, 629, 630 in  v  zadnjem  delu  p lena  625, 
k je r  v  zadnjem  navedenem  zločinu nasto p ajo  ob teževalne okoliščine, n a -te te  v  čle­
n u  61, št. 5, v  zvezi z zakonim  z dbe 16. ju n ija  1940, št. 582 in  s K r. odi. z dne 30. 
novem bra  1943. št. 1365.

Č L EN  V I

O dpust kazni bo po zakonu preklican , če kdo, ki m u je b ila  kazen odpuščena v  te k u  
p e tih  le t od dneva v e ljavnosti teg a  u k aza  ho te  zakriv i nameren ali nemaneren zločin (delitto  
non colposo). ki je kažn jiv  z zaporom . ,

IZJEME

Č L EN  V II

Vsi p restopki, ki jih  kdo zakriv i v  škodo Z avezniških  sil a li oseb, p rip ad a jo č ih  om en je­
nim  silam , te r  p restopki, k i so jih  Zavezniška sodišča obsodila a li jih  obsojajo, bodo v  vseh  
p rim erih  izvzeti od am nestije  in od o d pusta  kažni. ki jo  podelju je  ta  ukaz.

Č L EN  V l i l

D oločbe p red idočih  členov ne bodo veljale za p restopke  p ro ti finančn im  zakonom .

4. I)  E  L

Č L EN  IX

T a ukaz bo ve ljaven  glede vseh prestopkov, k i so bili zak riv ljen i do dneva in  n a  dan  
p red  datum om , ko je t a  ukaz stop il v  veljavo.

Č L E N  X

T a ukaz  bo posta l p ravom očen  na vsem  ozem lju n a  d an  ob jave v  „U radnem  lis tu "  Z a ­
vezniške vo jaške uprave:

T rs t, dne 2. m arca  1946.
H P. P. ROBERTSON

polkovnik  O. B. E . 
n am estn ik  višjega, častn ika  

za civilne zadeve
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Ukaz št. 70
IZPIT ZA PRAVNE ZASTOPNIKE —  DODATEK K UKAZU ŠT. 6 5

D o  č im  je  b i lo  z  u k a z o m - H .  6 5  z  d n e  2 4 . j a n u a r j a  1 9 4 6 ,  i n  z  v e l ja v o  o d  d n e  1 4 . j a n u a r j a  1 9 4 6 ,  
d o lo č e n o  ( č l e n  V I  i n  n a s l . ) ,  d a  se  b o d o  i z p i t i  z a  p r a v n e  z a s t o p n ik e  ( P r o c u r a t o r i  L e g a l i )  p r i č e l i  
d n e  1 6 .  a p r i l a  1 9 4 6 ,  i n

k e r  se  z d i ,  d a  je  b i lo  m n o g im  k a n d id a t o m ,  k i  b i  s ic e r  b i l i  k v a l i f  i c i r a n i  z a  th e  i z p it e ,  z a r a d i  
v z r o k o v  i z v e n  n j i h o v e  o b la s t i ,  o n e m o g o č e n o ,' da- b i  i z p o l n i l i  z a h t e v a n o  d o b o  p r a k s e  p o  s e d a n j ih  z a ­
k o n ih ,  d a  b i  m o g l i  b i t i  p r i p u š č e n i  k  te m  iz p it o m ,

z a to  z d a j  j a z  . H .  P .  P .  R O B E R T S O N ,  p o lk o v n ik ,  O . B .  /?., n a m e s t n ik  v iš je g a  č a s t n ik a  
z a  c i v i l n e  za d e v e ,

UKAZUJEM :

Č L EN  I

SKRAJŠANJE ZAHTEVANE DOBE PRAKSE

O d s t a v e k  1 . —  Z ah tev an a  doba  p rak se  za p rip u s tite v  k  izp ito ft in  za kvalifikacijo  p ra v ­
nega zastopn ika  pri P riz ivnem  sodišču  za  Ju lijsk o  /ienečijo  v  T rs tu  se s tem  sk ra jša  n a  t r i  
mesece v  k o rist nasledn jim  bivšim  bojevnikom , vštevši vojake, rodoljube in  p a rtizan e  ; nadalje  
tis tim , k i so se v rn ili iz tu jih  ječ  in  k o n cen trac ijsk ih  tab o rišč  ; končno vsem  tis tim , ki niso 
dopolnili o b iča jne  dobe prakse, ke r so b ili iz po litičn ih  razlogov p reg an jan i zarad i plem enske 
p rip ad n o s ti ali so b ili iz is tih  razlogov prisiljen i ž iveti v  tu jin i.

O d s t a v e k  2 . —  Om enjeno sk ra jšan je  bo veljalo  sam o za izpite, k i se bodo po določilih  
u k a z a  št. 65 začeli dne 16. ap rila  1946.

O d s t a v e k  3 . —  To sk ra jšan je  p a  ne  bo veljalo  za dobo prakse, ki se zah e tev a  da  se kdo 
lahko vpiše v  seznam u odv e tn ik o v  (albo degli avvocati).

Č L E N  I I

VELJAVNOST UKAZA

T a ukaz bo stop il v veljavo  dne 14. ja n u a r ja  1940.

T rst, dne 15. feb ru a rja  1946.
H. P. P. ROBERTOSN

po lkovnik  O. H. E. 
nam estn ik  višjega častn ika  

za civilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Upravni ukaz št. 32
NADALJEVANJE SLUŽBENEGA DELOVANJA PRAVNIH FUNKCIONARJEV, KI SO DO­

POLNILI STAROSTNO DOBO

S



ker je glavni državni pravdnih pri apelacijskem sodišču za Ju lijsko  Benečijo zaprosil za 
odobritev začasnega nadaljevanja službenega delovanja v soglasju z zakonom z dne 28. januarja  
1943* 3 / 'in

ker sodim, da je primerno in  potrebno, da se tej prošnji ugodi,
jaz, H. P . P. R O B E R T S O N , polkovnik O. B . E ., nam estn ik višjega častnika za civilne

zadeve

ODLOČAM:

h  —  ‘Da Z A N E T IT  A ntonio, TOM A SI G iovanni in  O K O R N  A ndrea, ta jn ik i d ržavnega  
p rav d n iš tv a  v  T rstu , ki so dopolnili om enjene s ta ro stn o  dobo, k ju b  tem u  začasno n ad alju je jo  
s službenim  delovanjem  v  soglasju z u redbam i, k i jih  n a v a ja  zakonski odlok z 28. ja n u a r ja  
1943, -t. 33.

2. —  T a ukaz  bo stop il v veljavo ko ga  bom  podpisal.

T rst, 4. m arca  1946.
H. P. P . ROBERTSON
polkovnik, O. B. E ., 

n am estn ik  višjega častn ika  
za, civilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Objava št. 10
(Dodatek k splošnem u ukazu št. 35)

TRGOVSKO IN NETRGOVSKO DOPISOVANJE

1. —  S 5. m arcem  1946 se bo znova začel p oštn i in  b rzo javn i p rom et z vsem i deželam i 
po svetu , razen  z Nem čijo, Japonsko , Form ozo, M andžurijo  in  Korejo.

2. —  TRGOVSKO DOPISOVANJE

T a  razred  obsega vse dopisovanje, ki v k ljuču je  p rizad eti s tra n k i ali katero  koli tre tjo  
s trako  v  p ravnem , finančnem  ali trgovskem  p o d je tju  kakršne koli narave.

Trgovsko dopisovanje bo dovoljeno z vsem i deželam i, razen  z A vstrijo , B irm anijo , S ia ­
mom, H ongkom gom , Malezijo, F rancosko Indokino, M alajsko ožino te r  z zgoraj navedenim i 
jz jem anm i.

Sam o pism a, ki zadevajo va lu tna  vprašanja, m ora  o dobriti g lavni čas tn ik  finančnega  
oddelka Zavezniške vojaške uprave. 13. v o jn i'z b o r . p red en  se lahko odpošljejo.

T ak šn a  p ism a je tre b a  v lož iti v  o d p rt pisem ski ov itek , ki je  p rav iln o  naslovljen  in fran - 
k iran  in  nosi zadaj im e te r  naslov  pošilja telja .

Vse to  je tre b a  v ložiti v  d rug  pisem ski o v itek  te r  z ap e ča titi  in naslov iti n a

G L V N I F IN A N Č N I Č A STN IK  
G LA V N I STAN. Z A V E Z N IŠK E  V O JA Š K E  U P R A V E

13. V O JN I ZBOR

Vsa d ru g a  p ism a tega, razred a  bo treb a  pošilja ti po pošti na  ob ičajen  n ač in  te r  bodo 
m orala  im eti zadaj ime in naslov  pošitelja.

3. -A NETRGOVSKO DO PISO VAN JE

T a  razred  obsega vse dopise zasebnega in  osebnega zn ača ja  in  dopise, ki p o trju je jo  d e j­
s tv a  te r  izm enjavo  obvestila , sam o d a  ne spad a jo  v  razred  trg o v sk ih  dopisov.



Po splošnem  u k azu  št. 35 ja  dano splošno dovoljenje, po ka terem  spadajo  vsa  pism a 
v  ta  razred, a  z izjem am i, navedenim i v prvem, o d stav k u  te  objave.

Za to dopisovanje  ve lja  o b iča jn a  poštn ina .

4. —  S estav ljena je  č rna  lis ta  (S ta tu to ry  L ist) z imeni tv rd k  te r  zasebnikov.
P o  splošnem  u k azu  št. 35 je p repovedano dop isovati v kakršni koli ob lik i z imeni, ki 

so n a  črn i lis ti  a li n a  k a te rih  koli d o d a tn ih  lis tah , k a te re  u tegnejo  b iti  sem  p a  t ja  objavljene.
T e lis te  so n a  vpogled p r i g lavn ih  b ankah , p o štn ih  u ra d ih  te r  trg o v sk ih  zbornicah.

5. —  Za poštn e  p ris to jb in e  bodo velja le  liste  p risto jb ine , ki jih  n a v a ja  poštn a  te r  b r ­
z o ja v n a  ta r ifa  za  cono A.

6. *7— Ja v n o s t se o p ozarja  n a  uredbe, ki veljajo  glede tu jih  va lu t.
b) Uvoz d ržav n ih  obveznic te r  obveznic in delnic, izdan ih  v lirah , ali n jihovih  kuponov 

iz tu jih  dežel je  dovoljen  le, če je  naslovljen  n a  B anco d T ta l ia  ali na  kako drugo banko, ki je 
naslovljen  na  B ačo d T ta lia  ali n a  kako drugo banko, ki je pooblaščena ko t p o d ru žn ica  B ance 
d T ta lia .

c) Izvoz kak ršn ih  koli čekov, izp lačljiv ih  v  anglo-am eriškem  po d ro č ju  Ju lijsk e  B ene­
čije, in  izvoz v sak ršn ih  vrednotn ic, izdan ih  v lirah , je prepovedam .

d) Izvoz tu jih  v redno tie  ali ita lijan sk ih  vrednotn ic, izdanih  v  tu jih  deželah, je dovoljen  
sam o z odobrenjem  g lavnega finančnega  čas tn ik a  p ri Zavezniški vo jašk i u p rav i, 13. vojn i zbor.

e) Uvoz „dolariev  z rum enim i ž ig i“ te r  š te rhngov  v bankovcih, na  k a te rih  so n a tisn jene  
besede „B ritish  M ilitary  A u to r ity “ (B ritanska  vojaška oblast), v  anglo-am eriško področje  J u ­
lijske B enečije, je  prepovedan .

j)  Izvoz z la ta , sreb ra  in  d rug ih  dragocenosti iz anglo-am eriškega p o dročija  Ju lisk e  B e­
n ečije  je  p repovedan, razen  v  p rim erih , ko so za to dali dovoljenje p ris to jn i vladni uradi.

T rst, dne 4. m arca  1046.

N .  T .  B E A R D

podpolkovnik
za n am estn ik a  višjega častn ika  

za civ ilne zadeve



11 D E L

T R Ž A Š K O  O K R O Ž J E



Upravni okrožni ukaz št. 7
I M E N O V A N J E  o d v .  N I N A  S E N I G A G L I A  Z A  K O M I S A R J A  D R U Ž B E  A . C . E . G . A . T .

Jur.. I . C. S M T TT S , podpolkovnik, okrožni komisar v Trstu

O D R E J A M

d a  jo s tem  odv. N ino Senigaglia im enovan za kom isarja  d ružbe  ACEG A T n a  m esto  dr. ja  
S an te  A lbonetti, k i je podal ostavko.

T a  ukaz  bo tak o j stopil v  veljavo.

D ne 4 m arca  li)4(i.
J .  C.  S M U T S
podpolkovnik  

okrožni kom isar v  T rs tu

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
T R Ž A Š K O  O K R O Ž J E

Upravni okrožni ukaz št. 8
I M E N O V A N J E  O D B O R A  I T A L I J A N S K E G A  R D E Č E G A  K R I Ž A  Z A  T R Ž A Š K O

O K R O Ž J E

Ker se sm atra potrebno imenovati odbor italijanskega rdečega križa  za tržaško okrožje 
Jaz. J . O. S M  le 'PS. podpolkovnik, okrožni komisar v Trstu, s tem,

U K A Z U J E M

1. —- Sledeče osebe so im enovane za odbor ita lijanskega  rdečega k riža  za tržašk o  okrožje :
Predsednik  Avv. FL O R A  Em anuele
Svet odbora Dr. AD DOBBA TI Francesco

Dr. A L Z ET TA  Francesco 
Dr. 1‘A SC H l Ari uro 
Inz. M OČNO Oliviero 
Avv. PICCOL1 Cesare 
Avv. SE N IG A G L IA  Nino

2. —  N aveden i p redsedn ik  in  sv e t o dbora  bodo imeli vse funkcije, ob lasti in dolžnost, 
p o kra jin skega  o dbora  kak o r je določeno v členih 8 in  9 K r. odi. z dne 21 ja n u a r ja  102!» št. l i  l 
v en d ar pod  kon tro lo  in n ad zorstvom  in soglasno z navodili Z avezniške vo jaške  urave.

8. — T a im en o v an ja  bodo stopila  v veljavo z dne 20 feb ru a rja  1940.

J- —  Od 20 feb ru a rja  bo Dr. PA LC I A ntonio  prenehal b iti izvršni rav n ate lj navedenega 
ita lijan sk eg a  rdečega  k r iž a  v  T rstu .

D ne 7 m arc a  1940.
J .  C S M U T S
podpolkovnik  

okrožni, kom isar v T rs tu



Upravni okrožni ukaz št. 9
IM ENOVANJE PREDSED NIKA IN SVETA ZA OBČINO DOBERDOB

V  zvezi z odločbami splošnega ukaza št. n .  Jaz, J . C. S M U T S . podpolkovnik, okrožni 
K om isar v T rstu  s tem

ODREJAM

sledeča im enovanja  za k rajevno  upravo  občine D oberdob, k i bodo stop ila  v  veljavo na  dan  
ob jave  te  odredbe  :

O bčinski P redsedn ik:  JA R C  Jo sip

<~1ani občinskega sveta: LAKOVIČ A ndrej
LA V R EN Č IČ  Jo sip  
ČADES Jo sip  
F E R F O L JA  S tan islav

D ne : 9 m arca  1940.
J. C. SMUTS
podpolkovnik  

Okrožni K om isar v  T rstu

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
T R Ž A Š K O  O K R O Ž J E

Upravni okrožni ukaz št. 10
IMENOVANJE NADOMESTNIH ČLANOV EPU R A C IJSK E K O M ISIJE  PRVE INSTANCE

V TRSTU

Jaz, I .  C. S M U T S , podpolkovnik, okrožni komisar v Trstu , na temelju pravic k i m,i jih  
pripozna Splošni ukaz št. 7 Zavezniške vojaške uprave,

IM ENU JEM  :

1. —  a) Avv. M assim iliano Je rič -G eri
h J Avv. G iuseppe A gneletto
c) A vv. R aoul Palese
d) A vv. A rm ando L ovisato
e) Avv. L uciano V erri

Z a nadom estne člane epuracijske  kom isijo p rve  in stan ce  v  T rstu .
2. —  T a ukaz  bo stopil v  veljavo n a  dan, ko ga bom  podpisal.

T rst, dne 12. m arca  1946.
J. C. SMUTS
podpolkovnik  

okrožni kom isar v T rs tu



Okrožna Obiava št. 3
S V A R I L O  P R E B I V A L C E M  G L E D E  N E V A R N O S T I  P R I  D O T I K A N J U  I N  O D N E Š A N J U  Ž I C  

O K R O G  S T R E L I Š Č  T E R  V O J A Š K I H  P R E D M E T O V

Preb ivalci spodaj naveden ih  vasi ze s tem  obveščajo, da  se za zaščito  c ivilistov p o te ­
gn jene žice v  n asledn jih  vaseh, ki m ejijo  na, to p n iške  stre lišče  :

Sv. M artin  n a  K rasu
M arkotin i
D oberdob
V erm iljen
Sredipolja
Polaj
Foljan

Te stre liščne žice so po tegnjene edinole za p re p re č ite v  nesreč, ki bi lahko zadele c iv i­
liste. zlasti p a  se o troke.

K ra ja  ali poškodovanje s tre liščn ih  žic lahko povzroči sm rt ali poškodbe civilistov, p o ­
sebno p a  o trok , ki hodijo  po nevarnem  ozem lju, Z ato raj je dolžnost vseh  p reb ivalvev , da  v  
svoje varnost, tako j jav ijo  vsako  k rajo  a li odnašan je  žic Zavezniškim  oblastem .

P ro ti k ršite ljem  se bo ostro  nastopalo , da  se tak o  zagotovi v a rn o st ljudstvu , ki živi blizu 
nev arn eg a  ozem lja.

P ra v  tak o  se c iv ilis ti opozarjajo  n a  resno nevarnost; če se lo tijo  vo jašk ih  predm etov, 
kak o r so kroglje, g ranate , bom be, kovinski kosi ali kakršni koli n en avadn i p redm eti. S posebno, 
skrb jo  je treba, p o u č iti vse o troke, k akšna  nev arn o st je, če se d o taknejo  ta k ih  predm etov.

D ne 12 m arca  1940.
J .  C.  S M U T S
podpolkovnik

- okrožn i kom isar. T ržaškega 
okrožja

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
O K  R  O Ž J  E  M E  S T  A T R  S T

Upravni Okrožni ukaz št. 1
N A P R E D O V A N J E  D R . J A  P A O L A  K L O D I C A  D E  S A B L A D O S K E G A  

O D  7. D O  6 . S T O P N J E

Ja z , J . C. S  M  l ’ T S ,- podpolkovnik, okrožni komisar za okrožje mesta Trst

U K A Z U J E M

Dr. Paolo K lodic  De Sabladosky, p ris tan išk i poveljn ik  je s tem  prom oviran  od 7. do 6. stopn je  
z veljavo  od  1. ja m ia r ja  1940.

Dno 4. fe b ru a rja  1940.
J .  C.  S M U T S
podpolkovnik

okrožni kom isar za okrožje  
m es ta  T rs t



G O R I Š K O  O K R O Ž J E



Okrožni ukaz št. 69
I M E N O V A N J E  P O D K O M I S I J E  Z A  D O L O Č I T E V  C E N

Z, ozirom na to, da je glasom člena IV, odstavek 2, paragraf d) Splošne Odedbe št 26 pred­
videno imenovanje Podkom isije za določitev cen,

jaz, Jam es E . LONG, M ajor C. M . P ., komisar Področja za Goriško Področje, s  tem.

O D R E J A M

d a  se spodaj navedene osebe im enujejo  in  so s to  odredbo im enovane elanom  Podkom isije, za 
do ločitev  cen za Goriško P odročje  :

Predsednik :
Odv. L ongino C ulot —  G orica

Člani :
Ing . Alojzij V ram  —  G orica 
B ar. A n ton  L ocatelii —  Mossa
G. Angelo M lečnik —  B ukovica  
P ag . M ario O blassia —  G orica
G. Jaco b  T a v a g n u tti  —  Gorica
G. N esto r Capasso —  G orica 
Ga. E m ilija  S pangher -— Gorica

D ano v  Gorici, dne 13. m arca  1946.
J A M E S  E .  L O N G

M ajor C. M. P.
K om isar Področja

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
G O R I Š K O  O K R O Ž J E

Okrožni ukaz št. 70
I M E N O V A N J E  S T A N O V A N J S K E G A  O D B O R A  Z A  G O R I Š K O  O B Č I N O

K er je bil im enovan stanovanjski odbor na  podlagi področnega razglasa št. 47 z dne 23. 
novembra 1945,

Jaz, Jam es E . LONG, M ajor C. M . P ., K om isar Področja za Goriško Področja s tem

O D R E J A M

1. D o k to r Tullio B a rn ab a  naj bo in  je s to  odredbo razrešen  p red sed n iš tv a  om enjenega 
stan o v an jsk eg a  odbora.

2. D ok to r P e te r  C aneva naj bo in  je. n a  podlagi te  odredbe im enovan  za P redsedn ika  
om enjenega S tanovan jskega  Odbora.

G orica, dne 8. m arca  1946.
J A M E S  E .  L O N G

M ajor C. M. P.
K om isar O krožni



Okrožni ukaz št. 71
I M E N O V A N J E  O D O B R O V  K O M I S I J  Z A  I Z D A J O  R A Z N I H  D O V O L J E N J

/ j  ozirom na  to, da odredba št. j 5 z dne 11 septembra 1943, predvideva im enovanje odborov 
za izdajo raznih dovoljenj,

J  a,z, Jam es E . LONG, M ajor C. M . P ., K om isar Področja za Goriško Področje s tem

O D R E J A M

1. Sledeče osebe so s tem  im enovane članom  ali nam estn ikom , kak o r navedeno, O dbora 
za izdajo  trg o v sk ih  dovoljenj :

Z A N E ! Q uirino, član —  zasto p n ik  trgovcev
KER. SÉ V A N I Boris, č lan  —  zastopn ik  trgovcev
G E R O M ET  A ntonio, nam estn ik  —  zastopn ik  trgovcev
ORZA N  Francesco, n am estn ik  ■— zastopn ik  trgovcev
GIAN dr. R olando, član  —  zastopn ik  D elavske Zbornice
COM ELLI Em ilio, č lan  —- zastopn ik  Z edinjenih S ind ikatov  Zedinje.

2. Sledeče osebe so s tem  im enovane članom  ali nam estn ikom , kak o r navedeno. O dbora 
za izdajo trgovsk ih  dovoljenj za  k rošn jarjen je  :

K R A JN E R  Ugo, č lan  —  zasto p n ik  trgovcev 
ZA CCA RELLI Aldo, č lan  —  zastopn ik  trgovcev 
C O L L IN I Isidoro, n am estn ik  —  zasto p n ik  trgovcev  
SAUNI.G Em ilio , n am estn ik  —  zastopn ik  trgovcev 
S O B E R T I Giuseppe, č lan  —  zastopn ik  k ro šn jarjev  
P E C O R A R I Pietro , član  —  zastopn ik  krošn jarjev  
ZA N C A R LI A ndrej, n am estn ik  —  zastopn ik  k ro šn jarjev  
Š T R U K E L J Venceslao, nam estn ik  —  zastopn ik  k rošn jerjev

3. Sledeče osebe se s tem  im enovane članom  O dbora za  izdajo delavsk ih  knjižic  za 
o b rtn ik e  :

PE R T O T  A ntonio, član  —  zastopn ik  ob rtn ik o v  
F A R F O G L IA  Ing. Iv an , član  —  zastopn ik  o rtn ikov  
GIAN D ott. R olando, član  —  zastopn ik  D elavske Zbornice 
B U L FO N  Rodolfo, član  —  zasto p n ik  Z edinjenjh  S ind ikatov

D ano v  Gorici. 8. m arca  1946.

J A M E S  E .  L O N G

M ajor, C. M. P.
K om isar Okrožni



Okrožna objava št. 8
POŠKO DOV ANJE TELEFO N SK IH  NAPELJAV V VARNOSTNEM PASU ZA TOPNIŠKO

STR ELJA N JE

1. —  Skupno z v a rn o stn im  pasom  za topniško  stre ljan je , določenim  od Z avezniških 
Sil v  vašem  k ra ju , so bile vpostav ljene telefoni čne napeljave, ki so naj večje važnosti.

2. —  Te nap eljav e  so bile postav ljene sam o zato, d a  zagotovijo  v a rn o st c ivilistov v  V a­
šem  okolisču. O d stran itev  ali poškodba telefonskih  n ap eljav  bi m ogla im eti za posledico r a ­
n ite v  ali u sm rtite v  kakega č lana Vaše družine.

3. ;— V slučaju , d a  bi b ila  nap eljav a  poškodovana, bi za to  postav ljeno  Zavezniško Vo­
jaško Osebje no imelo več n a  razpolago sredstev  da  pravočasno  obvesti tisto , ki so zaposleni 
p r i topn iškem  stre ljan ju , da  se nepoklicane civilne osebe n ah aja jo  n a  ozem lju.

4. —  V aša dolžnost, in  v  in te resu  Vaše las tn e  zaščito  in  v a rn o sti je da  se v zd rž ite  p o ­
škodovan ja  in  d o tik a n ja  telefonskih  napeljav , izstrelkov, ročn ih  g ran a t, železnih drobcev in  
sploh vsakega p red m eta , spadajočega k  oprav i Zavezniškega V ojaštva.

r>. —  R azen teg a  je  vaša  dolžnost in  v  in te resu  vaše zaščite  in  varnosti, d a  nazn an ite  
tako j pri n a jb liž jem  Zavezniškem  p o veljstvu  vsakršno o d stran itev  a li poškodbo kateregasi- 
koli bodi p red m e ta  spadajočega  k  Zavezniški Vojaški U prav i in  posebno še telefonkih  napeljav .

6. —  V in teresu  varnosti in zaščite  p reb iv a ls tv a  vašega k ra ja  bo vsak a  oseba, k i se p re ­
greši zoper te  predpise, tak o j izročena sodišču v  kazensko postopan je  in, ako spoznana krivim , 
bo obsojena n a  denarno  kazen ali n a  zapor, ali n a  oboje, in to  v izm eri in za čas, kakor bo to  
določilo za to  p ostav ljeno  Zavezniško Vojaško Sodišče.

V Gorici, dne 8 m arca  1946.
JAM ES E. LONG
M ajor, C. M. P.
K om isar Okrožni

IS"



P U L J S K O  O K R O Ž J E
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Okrožni ukaz št. 8
N A D Z O R S T V O  S T A N O V A N J S K E G A  O D B O R A  N A  T R G O V S K E  O B S A T E

K er sodim, da je 'potrebno, da poskrbin za nadzorstvo trgovin, skladišč, in  blagovnic civil­
nega prebivalstva v  puljskem  okrožju, k i so ga zasedle Zavezniške sile ( in  se tu  navaja kot zase­
deno ozemlje),

zato zda j  ja z . E . S. O U P  WOO D, podpolkovnik Royal Berkshire Regimenta, komisar za, 
puljsko  okrožje,

U K A Z U J E M :

Č L EN  I

I M E N O V A N J E  O D B O R A  Z A  T R G O V I N E ,  S K L A D I Š Č A  I N  B L A G O V N I C E

Člani s tanovan jskega  odbora  v  P u lju  so s tem  im enovani za člane odbora  za trgovine 
sk lad išča  in blagovnice n a  zasedenem  ozom lju te r  sebo tu  n av a ja l ko t odbor za trgovine.

Č L E N  I I

D O D E L I T E V  T R G O V I N ,  S K L A D I Š Č  I N  B L A G O V N I C

N a zah tevo  Z avezniških  sil bo odbor za trg o v in e  po m ožnosti vedno poskrbel, da  se 
prazne trgovine, sk lad išča  in  b lagovnice o d daja jo  civ iln im  prebivalcem , k i bi za to  v ložili p ro ­
šnjo ; p r i tem  p a  bo gledal, d a  bo dal p rednost nasledn jim  :

1. C ivilnim  prebivalcem , ki so prej b ili la s tn ik i trgovin , sk ladišč ali b lagovnic v  Pulju , 
a  k a te rih  trgovine, sk lad išča  ali blagovnice so bile po leta lskem  b o m b ard iran ju  ali 
zarad i ka te reg a  drugega vojnega vzroka  uničene.

2. Prosilcem , ki se nam erav a jo  b a v iti z nadrobno  p rodajo  s tv a ri, k a te re  so k a r n a j­
večje k o ris ti za civilno p reb iv a ls tv o  m esta.

Č L E N  I I I

O M E J I T V E

N obena trg o v in a , sk ladišče ali b lagovnica  ne  bo sm ela b iti  podeljena prosilcu, ki že im a 
trgovino, sk lad išče  ali blagovnico.

Č L EN  IV

O B L A S T  O D B O R A  Z A  T R G O V I N E

l ) a  bo odbor za trg o v in e  lahko o p rav lja l svoje naloge, bo im el o b last : 
a) da  dodeli trgovino, sk ladišče ali blagovnico prim ernem u p ro silcu ; 
h) da p risili la s tn ik a  ali pooblaščenca trgovine, sk lad išča  ali blagovnice, sp re je ti osebo, 

ki ji je  b ila  trg o v in a  dodeljena ;
c) d a  zah tev a  od k ra jevnega  civilnega p reb iv a ls tv a , n a d  k a te rim  je postav ljen , da  

izv ršu je  oblast, p o treb n e  p o d a tk e  za izvrševanje  svo jih  nalog.
d) d a  zah tev a  od la s tn ik a  katerekoli neuporab ljene trgovine, sk lad išča  ali blagovnice 

p renos oprem e, b laga in dr. v  cen tralno  skladišče, ki ga  je določil s tan o v an jsk i odbor, 
razen  če je la s tn ik  p rip rav ljen , d a  sam  poskrb i za odvoz b laga d rugam  ;

c.) da  zah tev a  od las tn ik o v  trgovin , sk ladišč  in  blagovnic ali od n jih o v ih  zastopnikov  
a li na jem n ik o v  prošn jo  za o d obritev  odbora  za  trgovine, preden dajo  v  n a jem  ali 
podnajem  k a te ro  koli trgovino, sk lad išče  ali blagovnico ;



j)  da  zah tev a  od vseh c iv iln ih  prebivalcev , k i jim  je b ila  dodeljena trgov ina , skladišče 
ali blagovnica, prošnjo za  odobritev  odbora  preden  b i izvršili m enjavo; bodisi za ­
časno a li tra jn o , s k a te ro  koli drugo trgov ino  ;

g) da o p rav lja  n a  splošno vse, k a r jo po trebno , d a  lahko n ad a lju je  svoje delo.

Č L E N  V

I Z D A J A N J E  U K A Z O V

1. Odloke odborov za trgov ine  bo ob jav il okrožn i kom isar ali k a te r i koli od  n jega poo­
blaščeni čas tn ik  ; v  t a  nam en  bosta  oba pooblaščena izd a ja ti k ra jevne  ukaze s sv o j­
imi podpisi.

2. V sak kra jevn i ukaz, ki b i imel splošno veljavo, bo o b jav ljen  v  obliki, k i jo bo dolo­
čal okrožn i kom isar.

3. N oben ukaz. izdan n a  podlagi teg a  člena, ne  bo veljaven , če se ne  bo sk ladal k a ­
te rim  koli razglasom  Zavezniške vojaško u p rav e  a li s k a tero  koli m ojo okrožno u- 
redbo, ukazom  ali obvestilom  • v sak  ta k  ukaz  bo v  vsakem  p rim e ra  p renehal velja ti, 
če ga  ne bom  jaz  ali k ak  drug i od m ene pooblaščeni čas tn ik  pism eno p o trd il v  te k u  
15 dn i od d a tu m a  njegove objave.

4. P redsedn ik  odbora  za trgov ine  bo po p re jšn jem  odobren ju  p ris to jn eg a  čas tn ik a  
Zavezniško vojaške uprave  im el pravico, d a  izvršuje vse, k a r  se m u  bo zdelo nu jno  
z ob lastjo  zgoraj om enjenega odbora, to d a  za vsak  p rim er bo m oral p r i p rv i n a s le d ­
n ji p o ro ča ti o svojem  ukrepu .

Č L EN  V I .

P R E K R Š I T V E

K d o r bo prekršil enega izm ed odlokov, .zakonito izdan ih  s tem  okrožnim  ukazom , bo 
zagrešil prestopek , te r  bo. če ga  bo vojaško sodišče spoznalo za krivega, kaznovan  z globo ali 
zaporom  ali obojim  kak o r bo p a č  sodišče določilo.

Č LEN  V II

V E L J A V N O S T  U K A Z A

T a  ukaz bo stopil v veljavo v  tej coni n a  zasedenem  ozem lju n a  d an  njegove ondotne 
objave.

Pulj, dne  13. feb ru a rja  194G.
E .  S .  O R P W O O D

podpolkovnik
okrožn i kom isar v  P u lju

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
P U L J S K O  O K R O Ž J E

Upravni okrožni ukaz št. 81
S P R E M E M B E  U P R A V N E G A  U K A Z A  Š T .  3  —  I M E N O V A N J E  P O D K O M I S I J E  Z A  D O L O ­

Č I T E V  C E N  V  P U L J U

1. N a  podlagi oblasti, k i m i je b ila  d an a  s splošnim  ukazom  št. 20 Zavezniške vo jaške 
uprave, jaz, E . S. ORPVVOOĐ, podpolkovnik  RoČal B erksh ire  R egim enta , kom isar za P u ­
ljsko okrožje, s tem  IM E N U JE M  sledečo podkom isijo  za do ločitev  cen :

Predsednik : D E L I SE Erancesco



Č la n i: dr. PEN C O  Alfredo
rag. A PO LLO N IO  Francesco 
M A R IN IČ  B runo 
GIA N CO N E Rodolfo 
M A Y ER  E rnesto  
D O R I GO Stefano

2. T a ukaz  stopi tako j v  veljavo.

Dno. 27. feb ru a rja  l!)4(i.
E. S. 0RPW 00D

podpolkovnik  
okrožni kom isar v  P u lju

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
P U L J S K O  O K R O Ž J E

Upravni Ukaz št. 32
SPREMEMBA UPRAVNEGA OKROŽNEGA UKAZA ŠT. 31

1. U pravni okrožni ukaz  št. 31 se sprem eni s tem , d a  se ime M OSCARDA OM ERA, ki 
stanuje* v  V ia B u o n a iro ti št. 1(? nad( m esti z ime nem  M A Y ER  E R  K E  STA.

2. T a  uk az  sto p i tak o j v  veljavo.

D a tu m  : 0. m arca  1940.

E. S. 0RPW 00D
okrožni kom isar za pulisko 

okrožje



I I I  D E L

CIVILNI  O D D E L E K  - OBJAVE 

TRŽAŠKO OKROŽJE



PREFEKTURA V TRSTU

PREDSEDNIK OKROŽJA ZA TRŽAŠKO OKROŽJE

Div. I I I .  št. 3184/2516.

Glođe n a  prošn jo  dno 25 feb ru a rja  1946, s ka tero  CON SO RZIO  delle C O O PE R A T IV E  
d i P R O D U Z IO N E  in  LAVORO za trža šk o  O krožje zaprosi naj bi b ila  p rip o zn an a  ju rid ičn a  
oseba preim enovanem u Z d ru žen ju  ;

Glede n a  člen I. —  črka  c —  po U kazu  20.8.1945, št. 7 Zavezniške V ojaške U prave  za 
Ju lijsk o  B enečijo  —  cona A —  in zakon 25.IV. 1909 št. 160, kakor tu d i to zadevn i p raviln ik , 
odobren z K . D. 12. I I .  1911, št. 278 ;

O D R E JA  :

Jo  p rip o zn an a  ju rid ič n a  oseba p reim enovanem u „CO N SO RZIO  C O O PE R A T IV E  di 
PR O D U Z IO N E  e L A V O R O “, za tržaško  Okrožje, z nam eni ki so p redviden i v Zakoniku p re d ­
postav ljen im , s sedežem  v  T rstu .

T rs t  8. m arca  1946.
P redsedn ik  okrožja , podpis Puecher

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

I.C.A.R.A.

Impresa Costruzioni Arredamenti Restauri Artistici 

družba z omejeno zavezo s sedežem v Trstu

U ST A N O V IT E V

Z ak to m  z dne  17 ja n u a r ja  1946, m ojih  zapisnikov, reg is triran , in  overovljen  se je  u s ta ­
novila  d ru žb a  „I.C.A.R.A. Impresa Costruzioni Arredamenti Restauri Artistici, d ru žb a  z om e­
jeno zavezo s sedežem  v T rstu , d ru žb en i k a p ita l znaša 50.000 Lir.

T ra jan je  d ru žb e  je  diločeno do 31 decem bra 1951. D ružben i nam en  vršbe c iv iln ih  n a ­
p rav , te r  a r tis t ič n a  olepševanja.

U pravn ik i so : Prof. d o tt. Areh. G iuseppe L ovisato in R iccardo Cebulli, z p rav ico  sk u p ­
nega podpisa.

T rst, 12 feb ru arja  1946.
Froglia Francesco n o ta r

Vloženo v  p isa rn i civilnega sodišča  v  T rs tu  z dne 13.2.1946 vp isano  pod št. 17516 re d ­
nega reg istra , zabeleženo pod  št. 1697 družbenega  reg istra .

Z ap isn ik a r : podp . Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

U S T A N O V IT E V  D R U Ž B E

O bjav ljam o zap isn ik  iz u stanovnega ak ta , T rs t dne 20. ja n u a r ja  194(5, sp re je t od n o ta ­
r ja  lasch i v  T rs tu  pod  št. 1 1234/3128 zap. Carlo Presi sin V itto ria  in, E m ilio  H reščak  sin  Giu- 
seppa v  T rs tu  so u s ta n o v il i : „NEVA pomorska prevozništva, prevozništva po suhem izvoz in 
uvoz, družba z omenjeno zavezo v  T is tu .

Družbeni namen : Pom orska p rev o zn ištv a  z las tn im  brodovjem  in  b rodovjem  tre tj ih , 
av to p rev o zn ištv a  po suhem , trg o v in a  z uvozništvom  in  izvozništvom .



Družbsni kapital: 500.000 lir, od  teh  je  bilo v ložen ih  3/10 n a  sedež od B an ca  d ’Itlia .
T ra jan je  d ružbe  je  določeno do 31 decem bra 1950.
K o t u p rav n ik a  s ta  b ila  im enovana d ru žab n ik a  ustan o v ite lja , z vsem i polnom očji uprav - 

n iš tv a  in  o b ra to v an ja  d ružbe  ; m ožnost podp isovan ja  in  p red stav ljan ja  d ru žb e  je  podeljeno 
obem a d ružabn ikom a skupno.

Jo  bil im enovan o b ra to v o d ja  z vsem i prav icam i, ki so p redpostav ljene  v  zakoniku  Gia- 
como H ro v a t pok. Giuseppe, in  m u  je b ila  podeljena m ožnost ,po d p isa ti in  p re d s tav lja ti d ružbo 
z en im  upravnikom .

D ružbeno leto  se bo zaključevalo  z so lnčnim  letom . P rv a  poslovna doba se bo z ak lju ­
čila z dne 31 decem bra 1946.

Čisti dobiček, bo vložen, in  sicer 10%  v  rezervn i fond, d ružabn ikom  bo razdeljeno so ra ­
zm erno po n jih o v ih  deležih.

Vse k a r se n an aša  na  skupščine in  d ru g a  sk lepan ja, je  določeno v  členu X I I I  zakonika  
po p red p is ih  zakona.

T rst, 4 m arca  1946.
doti. G us do laseh! n o ta r

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča v  T rs tu  z dne 4.3.1946 vpisano pod. št. 17599 re d ­
nega re iš tra , zabeleženo pod  št. 1715 d ružbenega .registra.

Z ap isn ik a r : podp . Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

U STA N O V ITE V D R U Ž B E

O bjavljam o zap isn ik  podp isan  z dne 22 ja n u a r ja  1946, overovljen  z dnem  16 feb ru arja  
1946, vsebuje  u stan o v itev  d ružbe  z om ejeno zavezo , EXIM“ s sedežem  v  T rstu , t e r  d ru žb en im  
kap ita lom  60.000 lir, ki je bil v ložen od d ru žab n ik o v  A ttilio  B arzilai in  Paolo M dchersich —  po- 
lovično.

D ružben i n a m e n : trg o v in a  izvažan je  in  u v ažan je , p red stav n ištv o  raznega  b la g a ;  in 
posebno lesa, gradbenega m ate ria la , in  razn a  n a k it  j a  .

T ra jan je  d ružbe  je  določeno n a  dve loti.
D rugi sedež se n a h a ja  v  M ilanu.

U p rav n ik i : im enovani d ru žab n ik i s neodvisn im  podpisaom .
Carlo Artico n o ta r

Vloženo v  p isarn i civ ilnega sodišča v  T rs tu  z dne 4... 1946 vpisano pod  št. 17600 red ­
nega reg istra , zabeleženo pod  ' fc. 1716 družbenega  reg istra .

Z ap isn ik a r : podp . Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

O bjavljam o zap isn ik  po d p isan  z dnem  25 ja n u a r ja  1946, overovljen z dnem  16 feb ru arja  
1946, vsebuje u s tan o v itev  d ru žb e  z om ejeno zavezo , S.I.E.R.E.“ Družba Importazioni Esporta­
zioni — Rappresentanze Estere Zunanja Predstavn štva, s sedežem  v T rstu , —  dru žb en i k a p ita l
150.000 lir ki je  t i l  v ložen od d ru žab n ik o v  N icola A gostin i 40.000 lir, —  M ario G ruden 10.000 
lir.

D ru žb en i nam en : trg o v in a  n a  svoj n a  raču n , p re d stav n iš tv a , izvoz in  uvoz m ešanega 
blaga, kolonialnega blaga, poljedelskih  pridelkov, surovin , in  in d u str ijsk ih  izdelkov.

T ra jan je  d ra žb e  je določeno do : 31 decem bra 1970.
Za edinega u p rav n ik a  je  bil izvoljen : N icola A gostini.

Carlo Artico n o ta r



U S T A N O V IT E V  D R U ŽB E

O bjavljam o zap isn ik  s k a te rim  se je u stan o v ila  tv rd k a  „Impresa di Costruzioni Arch. 
Mario Picciola & Figlio“ d ru ž b a  z om ejeno zavezo s sedežem  v  T rstu , in  vloženim  kap ita lom
50.000 lir.

Overovljen z dek retom  sodišča v  T rs tu  z dne 18.10.1945 pod št. C. 737/45. D ru ž a b n ik i: 
PIC C IO LA  M A R IO  pok. G uido in  PIC C IO LA  M A RIO —  M ario z neodvisn im  podpisom .. -— 
D ružbeni nem en : g rad b en a  dela. n akup  in  razp ro d a ja  gradbenega m ate ria la , n ak u p  in  ra z ­
p ro d a ja  neprem ičnin , in  vse sploh k a r  spada  pod  g rad b en a  in  trg o v sk a  delovanja.

T ra jan je  d ru žb e  je  določeno da  31 decem bra 1950. Izgube in  d o b ičk i so razdeljen i so­
razm erno  z deleži.

T rs t  30 n o v em b ra  1945.
Bianchi Simeone n o ta r

Vloženo v  p isa rn i civilnega sodišča  v  T rs tu  z dne 4.12.1946 vp isano  pod  št. 17193 re d ­
nega reg istra , zabelečeno pod št. 1611 d ružbenega  reg istra .

Z ap isn ik a r : podp . Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

U S T A N O V IT E V  D R U Ž B E

O bjav ljam o zap isn ik  s k a te rim  se je  u stanov ila  d ra žb a  ,.R. SANTINI & Co.“ d ru ž b a  
z om ejeno zavezo, s sedežem  v  T rstu , te r  v loženim  kap ita lo m  50.000 lir .—  overovljen  z d e ­
kre tom  sodišča  v  T rs tu  z dne, 21 X I. 1945 št. 815/45 C. D ru ž a b n ik i: R O M ANA ZZI ST E L L A  —  
Sim eone in  S A N T IN I R 1C C IO TTI pok. Angelo. Za edinega u p ra v n ik a  je  bil izvoljen San tin i 
R ico io tti .D ružben i nam en  : Izvoz —  in  uvoz trg o v in a  n a  debelo m ešanega blaga, sem enov, 
kem ičn ih  izdelkov, po ljedeljsk ih  stro jev , in  ž itn ih  rastlin , kak o r tu d i živinsko krm e.

T ra jan je  d ru žb e  je določeno do 31 decem bra 1956.
D ob ičk i in  izgube so razdeljene sorazm erno z deleži.

T rst, 17. ddecem bra  1945.
Bianchi Simeone n o ta r

Vloženo v  p isa rn i civilnega sodišča v  T rs tu  z dne 17.2.1946 vp isanop  pod  št. 17275 re d ­
nega reg istra , zabeleženo pod  št. 1629 družbenega  reg istra .

Z ap isn ik a r : podp . Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

U ST A N O V IT E V  D R U Ž B E  . *

O bjavljam o zap isn ik  s k a te rim  se je u s tan o v ila  d ru ž b a  „ADRIA AUTOTRASPORTI“ 
d ru žb a  z om ejeno zavezo, s sedežem  v  T rstu , in  d ružben im  k ap ita lo m  500.000 lir .—  overovljen  
z sedežem  v  T rstu , in  d ružben im  kap ita lo m  50.000 lir .—  overovljen  z dekretom  sodišča v  T rs tu  
z dne 27.12.1945 št. 2897 Cron. D ru žab n ik i so : F IE R U R Y  Orm isdo pok. E rnesto , B run i Biagio. 
D ru žb en i N am en p rev o zn ištv a  blaga, te r  oseb z avtom obili. T ra jan je  d ra žb e  je določeno do 
31 decem bra 1950. D obički in  izgube bodo razdeljene sorazm erno z deleži.

Bianchi Simeone n o ta r



U ST A N O V IT E V  D R U Ž B E  Z O M E JE N O  ZAVEZO

Z m ojim  zapisnikom  z don 6 o k to b ra  1945, overovljenem  z dekretom  sodišča  z dne 4 - 
feb ru arja  1946 se je  u stan o v ila  „F U E L M A R E “.

T ržašk a  d ru žb a  z om ejeno zavezo, v  T rstu , d ru žb en i k a p ita l znaša  £>0.000 lir. T ra jan je  
d ružbe  je  določeno n a  25 let. (dvajšetpet). N am en d ru ž b e : n ab av a  goriln ih  snovi, tek o č ih  im 
trd ih , za parn ik e  in  in d u strijsk a  pod je tja , kak o r tu d i  vseh  v rs t  m azila  za vzm etno m azanje  
n a  splošno, tu d i pom oč parn ikom  v  tržašk em  p ristan išču .

U pravn ik i z neodvisnim  podpisom  : G irolam o Rizzi, V itto rio  Earrell in Nicolo Rizzi-

Giovanni Iviani n o ta r

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča v  T rs tu  z dne 16.2.1946 vp isano  pod št. 17536 re d ­
nega reg istra , zabeleženo pod  št. 1702 družbenega  reg istra .

Z ap isn ikar : podp . Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

U ST A N O V IT E V  D R U Ž B E

O bjavljam o zap isn ik  s-ka terim  se je u stan o v ila  tv rd k a  ..LAVORAZIONE E COMMERCIO 
di LEGNAMI „CARBONI ed AFFINI“ C.A.E.L.A.“.

D ru žb a  z om ejeno zavezo, v  T rstu , združben im  k ap ita lo m  200.000 lir, overovljen  z d e ­
k re to m  sodišča z dne 1.12.1945 v  T rs tu  pod  št. 913/45.

D ru žabn ik i so G odina G iuseppe pok. Giuseppe, D e S tefan i G iacin to  pok. Francesco- 
U p rav n ik a  s ta  d v a  d ru žab n ik a  z neodvisnim  podpisom .. D ru žb a  se bo bovila  z trgovino  ob d e­
lanega lesa, gorilnega lesa p rem oga i.t.d . T ra jan je  d ružbe  ja  določeno n a  dve le ti od d neva  n jene 
ustanove. D obički in  izgube so razdeljeni sorazm enro  z deleži T rst, dne 26 decem bra 1944.

dott. S. Bianchi n o ta r

Vloženo v  p isarn i civ ilnega sodišča v  T rs tu  z dne 28.12.1946 vp isano  pod št. 17315 re d ­
nega reg istra , zabeleženo p o d  št. 1640 d ružbenega  reg is tra .

Z ap isn ik a r : podp . Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

U ST A N O V IT E V  D R U Ž B E

O bjavljam o zap isn ik  dne 14 ja n u a rja  1946, re g is tr iran  vsebuje  u stan o v itev  ..IMPRESA 
DI COSTRUZIONI BONNES & TRUSSINI družba z omejeno zavezo“ s sedežem  v  T r s tu ;  K a ­
p ita l v ložen 100.000 lir, v ložen 3/10. D ružben i nam en  : poslovanje z gradbeno  industrijo , p re v ­
zem anje g radbenih  del, kak o r tu d i cestna  in  železniška dela.

T ra jan je  d ružbe  je določeno do 31. decem bra 1965. U p ra v n ik i:  d ru žab n ik i A lberto  
Bonnes d i R odolfo in  G iordano T russin i od A lessandro ki p re d s tav lja ta  d ružbo  skupaj. D običk i 
in  izd a tk i bodo razdeljen i sorazm erno z deleži.

A v ten tičn i izvleček.
Silvio Quarantotto n o ta r



O bjav lja jm o zap isn ik  z dno 28 ap rila  1945. overovjen  od civilnega in  kazenskega sodišča 
v  T rs tu  z dne 4.8.1945 št. 474/45 C. vsebuje  :

1) u s tan o v itev  d ružbe  z om ejeno zavezo „E R N E S T O  AITDOLY“ T rst, v ia  S. Nicolo 
št. 12 in  z kap ita lom  popolnom a vloženim  100.000 lir  d ru žb a  se bo bovila  z p red stav n ištv o m  
pom orskega delovanja, p rip o ro čitv e  ladij, n ak u p  in  razp ro d a ja  lad jedev ja, p rev ozn ištva  ib 
orožja. D ružbo u p rav lja  en  u p rav n ik  ki im a p rav ico  p red stav n iš tv a  in  podp isa  : n a  sodišču  in 
p ri t r e t j ih  osebah, v  svrho družbe, v  osebi d ru žab n ik  A U D O LY  E R N E  STO di E R N E  STO. 
T ra jan je  d ružbe  je  določeno do 31.12.1950 od  dneva n jene zakonite  ustanove. P rv a  bilanca 
se bo za  k lju č ila  z dnem  31 12 1945, dobički bodo razdeljeni m ed družabn ik i ; sorazm erno z n jih  
deleži. 5%  bo v ložen ih  v  rezervni fond.

2) Im enovan je  p ro k u ra to rja  d ružbe  v  osebi gospoda E rn esto  A udoly pok. E rnesto , z 
določenim i pooblastili, po členu 10 zakonika, podpisovati soglasja, izd a ja ti posojila, iz te rja ti 
denarne  svote, nakazila , v rednotnice, p riv a tn ih  in  jav n ih  ustanov , p red stav lja ti družbo  pri 
carinarn icah , železnicah, p ri p lovbnih  d ružbah , prevozništva, poštn i u radi, in  vse ka r je  boljše 
označeno v  ustan o v n em  ak tu .

T rst, dne 17 av g u sta  1946.
dott. Bianfchi Simeone n o ta r

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča v  T rs tu  z dne 24.8.1945 vpisano pod  št. 16704 red ­
nega reg istra , zabeleženo pod  št. 1516 družbenega  registra .

Z ap isn ik a r : podp. Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

„TRANSPORT“

Družba z omejeno zavezo s sedežem v Trstu

U ST A N O V IT E V

Z ak to m  z dne 1 7 ja n u a r ja  1946 m ojih  zapisnikov, reg is triran  in  overovljen , se je u s ta ­
n ov ila  d ru žb a  „ T R A N S P O R T “ d ru žb a  z om ejeno zavezo s sedežem  v T rstu , in v ložen im  k a ­
p ita lo m  00.000 lir. T ra jan je  d ružbe  je določeno do 31 decem bra 1956. D ru žb en i nam en : P re v ­
zem anje  p revozništev , trg o v in a  n a  debelo raznega blaga, in  p re d s ta v n iš tv a ..............................

Za u p ra v n ik a  je  bil izvoljen Alfonso A lberti pok  P ie t r o .......................................

Froglia Francesco n o ta r

Vloženo v  p isa rn i civilnega sodišča v  T rs tu  z dne 13.2,1946 vp isano  pod št. 17515 re d ­
nega  regisra, zabeložono pod  št. 1096 d ružbenega  reg istra .

Z ap isn ik a r : podp. Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

U S T A N O V IT E V  D R U Ž B E  Z SK U PN IM  IM ENO M

O bjav lja  se a k t z dne 21. feb ru arja  1946, p rav ilno  reg istriran , s k a te rim  je b ila  u s ta n o v ­
ljen a  d ru žb a  s sk u p n im  im enom  „FRANCESCO TURCHETTI SUCC.“, s sedežem  v  T rs tu  te r  
z vloženim  k ap ita lo m  L ir 90.000.—

P re d m e t: In d u s tr i ja  p ek ars tv a  „ trgovanje n a  drobno  za  prodajo , k ruha, moke, kvasa* 
jajc , slaščic, b iškotov, v ina, p iv a  te r  likerjev  v  z ap rtih  stek len icah  po predpisih .

T ra jan je  je bilo dolcčeno n a  20 let, t e r  se lahko odgodi.



R azd e litev  dob ička  : 10% za rezerovni fond ostan ek  p a  polovica za .vsakega elana.
U pravn ice  s ta  dve d ružabn ice  A delm a ali A delina T iirch e tti pok. F rancesca  por. R,o- 

m anazzi in G em raa T u rch e tti pok. F rancesca  por. Cortelli. in  to  z ločenimi in  neodvisnim i p r a ­
vicam i. ’

Zastop in  d ružben i podpis s ta  podeljena dvena u p ravn ikam a.

dott. Ferruccio Boccasini n o ta r

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča v  T rs tu  dne 5/3/1946, vp isano  pod  štev. 17008 re d ­
nega reg istra , zapisano pod  štev. 1721.

Z a p isn ik a r : podp. Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

. U STA N O V ITE V  D R U Ž B E

O bjavljam o zap isn ik  d ružbe  z skupnim  im enom  „CURRELI & BRADASCIHIA “z dne 
27.2.1946 s sedežem  v  T rstu  —  družben i k ap ita l z n aša  10.000 lir  ki jo bil vložen od d ružabn ikov  
Massimo Ourreli in  Silvio B radaseh ia  v sak  polovico.

D ružben i nam en : p re d stav n iš tv a  sk ladišče n a  splošno n a  svoj ra č u n  in na  ra ču n  tre tjih .
U p rav n ik a  sta. p re im enovana d ru žab n ik a  z neodvisn im  podpisom . T ra jan je  d ružbe  jo 

določeno do 31 decem bra 1956.
Carlo Artico n o ta r

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča v  T rs tu  z dne 4.3.1946 vpisano pod št. 17602 re d ­
nega registra , zabeleženo pod št. 1718 d ružbenega reg istra .

Z ap isn ik a r : podp . Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

U ST A N O V IT E V  D R U Ž B E

O bjavljam o zap isn ik  z dne 20 feb ru arja  1916. re g is tr iran  : vsebuje u stan o v itev  družbe  
z sk upn im  im enom  m ed TOMMASO BALDISSEUApok. G iuseppe in  d o tt. LUIGI MERIGIOLLI 
pok. B artolom eo, s sedežem  v T rstu , d ružben i k ap ita l 20.000 lir (d vaj set-tisoč), d ružbeni n a ­
slov ..TOMMASO BALDISSERA & Co'V d ru ž b a  se bo b av ila  z p red stav n ištv o m  d rogerijsk ih  
in lekarn išk ih  p red m eto v  in  drugo.

T ra jan je  d ru žb e  je določeno n a  H) let. : dob ičk i in  izgube se razdelijo  m ed oba. O ba d v a  
d ru žab n ik a  s ta  u p ra v n ik a  z neodvisnim  podpisom .

A v ten ti čn i i zvleč ek.
dott. Silvio Quarantotto n o ta r

Vloženo v  pisarn i civilnega sodišča v  T rstu  dne č .3 .1946 vpisano pod št. 17609 red-

Z a p isn ik s r  p o d p . : Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

O D O B R IT E V  B ILA N C E, IM E N O V A N JA , P R È 0 K L IC  IN  P O D E L IT E VÉ PR A V IC  

O bjav lja jo  zapisniki :
l)  Zapisnik  rednega občnega zbora  —  C A N T IE R I R IU N IT I  D E L L ’A D R IA T IC O , 

T rst, dàno  .28 ja n u a r ja  1946 v seb u je :
a) odobritev  bilance, te r  raču n a  dobičkov  in izgub, do 31 m arca 1945 s sledeči ni rizu lta ti :



a ) im enovanje  u p rav n ih  svetn ikov  : B arone D em etrio  Econom o, Cap. A ugusto Gosulich, 
ing. A rnoldo Fogagnolo, Conte, d o tt. M ario T ripcovich, ing. M ario M asobello, ing. E nrico  Otto- 
langhi, ing. G iuseppe R osini, ing. A ristide Zenari, avv . N icolo L inder ;

C ) im enovanje  p reg ledovate ljev  ra č u n o v : za tr ile tn o  dobo 1945-1948 d o tt. G irolam o 
M anzu tto , p redsednik , d o tt. Moses Chinigo A lfredo Pototsclm ig , d o tt. Angelo Serangeli, in  
d o tt.  M ario R enzi ; k o t s ta ln i, d o tt. M ario B ra id o tti, in  d o tt. Aldo C astelfranchi, nadom estniki.

2) Z apisniki skupščin  up ravniškega sv e ta  iste  d ružbe  od 17 decem bra 1945 in  28 jan u a rja  
1946 vsebuje t a  :

P rek lic  vseh  p rav ic , glede n a  p redstav n ištv o  in podpisovanja  v  d ružbeni nam en, k i jih 
je  im el : ing. Carlo L anard i, in ing. Carlo Rossi, ing. E rm an n o  Spanghero, in  d o tt. M ario Z arri :

Izv o litev  p redsednika  B arona D em etria  Econom o ia  deligiranih u p rav n ik o v  in  generalnih 
d irek to rjev  -—■ gospodje Cav. del Lav. Cap. A ugusto  Cosulieh in  d o tt. Ing. A iistide  Zenari, 
k a te rim  so bile podeljene vse pravice p redstavn ištva  in podpisa, rav n av ši se po sk lepu  sveta  
27 junja. 1942 ;

P o d e litev  p rav ic  glede podpisa in  p red stav n iš tv a  d ružbe  :
a )  po par. I I ,  I I I  in IV  preim enovanega, sk lepa gospodom  : A ntonio Collimi, Carlo P assetta  - 

d o tt. ing. A ntonio M ajorana in  rag . M ario .M oreti ;
b)  po pa r. IV  preim enovanega sklepa -—. gospodom : d o tt. ing. C alzavaia  Luigi, ing- 

Carlo Carlini, Carlo F ieri, ing. A ttilio  P izze tti, d o tt. ing. W illy  U leigrai in  F en u cc io  Ulessi :
c) po par. V I p reim enovanega sklepa gospodom  : B arone D em etrio  Econom o, Cav. del 

Lavoro  Cap. A ugusto Cosulieh ; d o tt. ing. A ristide  Zenari, ing. Carlo Coseii, d o tt. Nello Vigno- 
Iini, ing. Nicolo C onstanzi, l ib e r to  Cosulieh, d o tt. ing. Ugo C rovetti, d o tt.  ing. R odolfo di S te ­
fano, d o tt. ing. A ntonio  M ajorana, d o tt. ing. S tefano Movis, A ntonio Colum ini, Carlo F assetta . 
m  rag. M ario M oretti, ki im ajo  p rav ico  podp isovati d v a  po dva.

P o d e lite v —- začasno .— o p o treb i drugega podpisa d o k to rju  Angelo M onti iz družbenega 
u rad a  v  M ilanu, is to rav n o  skupno z p ravn ikom  delegatom  in  generaln im  d irek to rjem  Cav. 
del Lavoro  Cap. A u tusto  Cosulieh, Osrednim  d irek to rjem  ing. Carlo Coseri in  d o tt. Nello Vi- 
gnolini, in d irek to rjem  ing. A lberto  Cosulieh, re ševati na  M ilanskem  trž išču  p r iv a tn e  in  jav n e  
zadeve, pri posojiln ih  zavodih  in  b an k ah  in  na  splošno p ri vseh u stan o v ah  pri k a te rih  družba 
bi im ela m oreb itn a  posojila, na jv ečje  svote, te r  izd a ja ti v e ljavna  p o trd ila  v d ružben i nam en.

C iovanni Iv ian i n o ta r

V loženo v  p isarni c ivinega sodišča v  T rstu  z dne 26.2.1946 vpisa.no pod št. 17576 red ­
nega reg istra , zabeleženo pod št. 118 družbenega  registra..

Z ap isn ik a r podp. : Giardino

A ronne B ru .io  V enezian pok. Sam uela, s tan u jo č  v  T rs tu  v ia  Com m erciale št. 32, je  v lo ­
žil prošnjo  v išjem u d ržav n em u  tožilcu  p ri p rizivnem  sodišču v  T rstu , k e r  im a  nam en n ap isa ti 
im e B runo pred  las tn im  A ronne.

Vabi se kdorkoli se n a  to  zanim a, naj vložj ugovoz teku  30 dni.
odv. Salvatore Moscolin

A M O R T IZA C IJA

T ržašk i P re to r  je  z odlokom  z dne 6. m arca  1946 izrekel am ortizacijo  bančnega  n a k a ­
zila z dne 29. m a ja  1940 št. 021014 za 380 sterlingov , ki ga je  izdal trža šk i sedež od C redito  I- 
ta lian o  na  ra ču n  Londonskega sedeža iste  B anke  te r  v  p rid  Je n n y  vdove PoLich, ro jene Con­
to u rn a’ pooblastu joč  izplačilo  p e tn a js t  dni po  ob jav i, razen  v  s lučaju  ugovora  od s tra n i imej- 
ite lja .

A M O R T IZA C IJA  
P rv a  o b jav a

T ržašk i P re to r  je  z odlokom  z dne 3. m arca  1936 izrekel dokončno zaporo n ad  k n ji­
žico n a  p rin o site lja  štev . 34227, ki ga je  izdala  B anca Com m erciale I ta lia n a  za L ir 2996.00, 
na  im e Olge G laduli, te r  opozarja  m oreb itnega im e jite lja  naj ga p red lož i v  p isarn i P re tu re  in 
to  v  tek u  šestih  m esecih v  s lu ča ju  ugovora.

Odv. Cosulieh



I I  O B JA V A

V sm islu prošnje, ki jo je  'vložila V ilm a B urger por. Frigessi, je  trža šk i P re to i izrekel 
dokončno zaporo nad  zastav lja ln i lis t št. 119, poslovanja  št. 190, ki se n anaša  n a  srebrnino, 
k i ga  je  izdala Cassa di R isparm io  v  T rstu , na  im e Guglielm ine, opozarjajoč, m orebitnega irnoj- 
ite lja  naj ga predloži v  pisarn i P re tu re , ali naj v loži ugovor v  tek u  šestili mesecev.

odv. Giorgacopulo

TRŽAŠKA PRETURA

Amortizacija zastavnega lista

Z odlokom  z dne 6. decem bra 1945 je  trža šk i p re to r  izjavil am ortizacijo  zastavnega 
lis ta  od Cassa di R isparm io  v  T rs tu  - Sezione Pegno G estione .190 248, ld se n anaša  n a  rjuho  
odejo, prevleke, brisače, nam izni p rti, po lp la tno , znesek L ir 3.000, na  im e R om ana P iv a  por. 
Nonino, po tek  23. nov. 1945. U govori se lahko  p red ložijo  v  tek u  šestih  mesecev.

T rst, 27 decem bra 1945.
Romana Piva por. Nonino

A M O R T IZA C IJA

Sodišče je  z dekretom  30,3.1945 izreklo dokončno zaporo, ki jo  je  iz jav ila  Ba,nca 
Com m erciale I ta lia n a  v  T rs tu  na  h ranilno  knjižico  n a  im e št. 44860 naslovljeno Aim dne 
F u lv ia  v  Busico z 100.000 lir, te r  opozorilo neznanega im ejite lja  naj jo predloži n a  sodišču, 
a li pa  vloži m oreb tn i ugovor v  tek u  šestih mesecev.

avv. Srombaths^

P re to r  v  P u lju  je  z dek re to m  6.2.1946 izjav il am ortizacijo  nakazila  zavoda Credito Casse 
R isparm io  I ta lian e  S. E . n. o. 1.648.581.a li za lir  7 .3Ì2 .50  vloženo dne 23.4.45 od Cassa di R i­
sparm io  Pulj po ukazu  Is t i tu to  N azionale In fo rtu n i P u lj, sam o ne v  slu ča ju  m oreb itnega u- 
govora.

IZ G U B IL  vsled zračnega n a p ad a  dne 9.1.1944 v  P u lju  začasno v ložno pobotnico , iz­
dano od sezione Tesoreria Prov incia le  v  P u lju  n a  dan  17.6.1943 št. 679 za osem tisoč l ir  <\ nas­
lovih) vpisano na  im e M angano Carmelo.

T rst, 7 m arca  1946.

NAVIGAZIONE CAPODISTRIANA

V A B ILO  NA OBČNI ZB O R

D eln ičarji d ružbe  N A V IG A Z IO N E  C A PO D IST R IA N A  so vab ljen i na  redn i občni 
zbor ki se bo vršil dne 25. ap rila  1946 ob 15.30 u ri, n a  d ru žbenem  sedežu, k je bodo sklepali 
sledeče :

1) Poročilo  upvavniškega sveta, poročilo p reg ledovatc ljev  računov , B ilanca za  leto
1945 ;

2) D oločitev  nag rade  Izvršilnega O dbora te r  Zbora P reg ledovate ljev  raču n o v  ;
3) Im en o v an je  tre h  ak tiv n ih  p reg ledovate ljev  ra ču n o v  .in dveh  nam estn ikov  za t r i ­

letno  d o b o : 1946-1948.



ISTRIA - TRIESTE

Soc. An. di Navigazione

V A B ILO  N A  OBČNI ZBOR

D eln ičarji d ru žb e  „ IS T R IA -T R IE S T E “ so vab ljen i n a  redn i občn i zbor k i se bo vršit 
na  družbenem  sedežu ob 10.30 u r i dne 25. ap rila  1946. V slu ča ju  p o treb e  skupščina  bo drugič 
sk licana  dne  26. aprila .

D N E V N I R E D

1) Poročilo  upravn iškega  svet. a  poročilo pregledo vatel jev  raču n o v  ; b ilanca  le ta  1945 ;
2) D oloč itev  n ag rade  Izvršilnega Odbora.

T rst, 20. m arca  1946.

COMPAGNIA ADRIATICA IMPORTAZIONE ESPORTAZIONE delniška družba

C. A. I. E. S. A.

Sedež v  T rs tu
D ružbeni podpisani k a p ita l L ir 6.000.000.—
D ružbeni v loženi k a p ita l L ir 1.800.000.—

V A B ILO  NA OBČNI ZBOR

D eln ičarji so vab ljen i na redn i in izredni občni zbor k i se bo vršil d n e  24. aprila  1940 
ob 10 uri p ri ..Associazione fra gli Interessati nel Commercio all ingrosso“ v T rstu , v ia  S. Nicolo 
št. 7. in v  s lučaju  p o treb e  sk u p ščin a  bo d rug ič  sk licana dne 25. ap rila  1940 ob isti u ri in  n a  i- 
stem  m estu , k jer se bo sklepalo o sledečem

D N E V N E M  R E D U  :

R e d n i  d e I :

1) poročilo  sve tovalnega o d b o ra ; poročilo  p regledovate ljev  ra č u n o v ; p red lož itev  b i­
lance z dne 31. decem bra 1945 te r  to zadevn i sklepi ;

I z r e d n i  d e l :

1) Z nižan je  d ružbenega k ap ita la  dokler se doseže k a r je bilo resnično vloženo ;
2) Sprem em ba d ružbenega zakonika te r  naloge d ružbe  za bodočnost ;
3) P rek lic  p r iv a tn eg a  sklepa priloženega ustan o v n em u  ak tu .

T rst, 18. m arca  1946.
U p ravn išk i S v e t:  Luig Gianfre; n ečitljiv  podpis

RIVIERA TRIESTINA —  SOCIETÀ’ ANONIMA 

Sedež v Trstu — Via Fabio Filzi 15/11

V A B ILO  NA  OBČN I ZBOR

Gospodje d ru žab n ik i so vabljeni n a  redn i občn i zbor, in  izredn i n a  d an  26 (dvajset sest) 
ap rila  1946 ob 15.30 n a  družbenem  sedežu, rad i sk lepan ja  o sledečbm

D N EV N E M  R E D U  :
I z r e d n a  i z j a v a

1) Sprem em be v  družbenem  zakoniku glede na  soglasje z novim i določili v civilnem  
zakon iku  ;



N a v a d n a  i z j a v a

2) Poroč ila  up rav n išk eg a  sve ta  ;
3) P redloga bilance, in  ra č u n a  dobičkov  in  izgub, kakor y tu d i poročila  pregledova- 

te ljev  raču n o v  poslovne dobe 1945 in  tozadevn i sklepi ;
4) D oločba p ravnega  š tev ila  Svetikov za leto  1946 ;
5) Izv o litev  sve tn ik o v  ;
6) Izv o litev  p reg ledovate ljev  raču n o v  za tr ile tn o  dobo 1946-1948, te r  do ločitev  n a ­

grade za sta lne  nadzornike. R a  di p riso tn o sti n a  skupščino, gospodje d ru žab n ik i 
bodo m orali v lož iti delnice na jm an j p e t dni p red  skupščino n a  d ružben i sedež ali 
p ri sedežeh v  T rstu , sledečih bankah , B anca Com merciale I ta lian a , Credito Ita lian o , 
B anca T riestina, B anca N azionale del Lavoro, B anco di R om a, B anco di Napoli.

T rst, 16 m arca  1946.
ITpravniški svet

„MARITTIMA“

Anonimna družba Trasporti Internazionali per Azioni
T rst, K a p ita l vloženi 1.000.000.—  lir

d ru žab n ik i so vab ljen i n a  d an  25 ap rila  1946 ob I I  u r i  d ružben i sedež,

D N E V N I R E D  :

1) P red loga bilance za leto  1945, poročila  vodilnega sv e ta  in  nadzorn ikov  ;
2) Izv o litv e  v  sv e tu  ;
3) Im enovan je  p reg ledovate ljev  raču n o v  ;
4) S lučajnosti.

T rst, 14 m arca  1946.
D pravnišk i' sve t

SOCIETA’ ANONIMA ALBERGO OBELISCO POGGIOREALE 
Sedež v Trstu — Via Fabio Filzi 15,11

V A B ILO  NA OBČNI ZBOR

G ospodje d ru žab n ik i so vab ljen i n a  redni in  izredn i občn i zbor ki se bo vršil na  d a n  26 
(dvajsetšest) ap rila  1946 ob 15 u ri n a  d ružbenem  sedežu, sklepalo se bode o sledečem

D N EV N E M  R E D IT .;
I z r e d n a  i zj a v a

1) Sprem em be v  družbenem  zakoniku  glede na soglasje z določili v  novem  civilnem  
zakoniku.

Navadna izjava
2 f  Po roč ila  upravn iškega  sve ta
3) P redloga bilance, in  ra ču n a  dobičkov in  izgub, poročila  p reg ledovate ljev  računov 

poslovne dobe 1945 in tozadevn i sklepi ;
4) Izv o litev  svetn ikov ,
5) Izv o litev  preg ledovate ljev  računov , za t r i  le tn o  dobo 1946-48 te r  do ločitev  n ag rade  

s ta ln im  n adzorn ikom .

.Radi p riso tnosti n a  skupščino, gospodje d ružabn ik i si bodo m orali n a b av iti z k o n tro l­
n im i odrezki ki naj bi odgovarjali n jihovim  preim enovanim  delnicam , in  to  p e t dni p red  v rn it­
v ijo  z b o ra .



SOCIETÀ’ AZIONI RIFORNIMENTO PUBBLICI ESERCIZI — TRST 

Podpisani kapitai : 500.000 lir. — Vloženih: 150.000 lir 

Vabi'o na občni zbor

D ružabnik i SARPE so vab ljen i na redni občni zbor, ki se bo vršil na  d an  p e tk a  .1.9 aprila  
1946 in  sicer ob 17.30 v T rstu , v ia  R ossini št. 16/IT (Federazione Cooperative) sklepalo se bode 
o sledečem-

D N EV N E M  : R E D U

1) P oročila  u p rav n išk eg a  sv e ta
2) P o ro č ila  p reg led o v ate ljev  ra ču n o v
3) O d o b ritev  bilance
4) Ponovna  izv o litev  up ravniškega sve ta  in  p reg ledovate ljev  raču n o v
5) S lu čajnosti

V slu ča ju  d a  štev ilo  d ru žab n ik o v  ob določeni u ri ne bi bilo dopolnjeno, zbor se bo sestal 
v  d ru g ič  pol u re  kasneje , n a  istem  sedežu.

Predsednik Dante Bosco
T rst, 7 m arca  1946

„TERRAMARE 1 D. A. DI TRASPORTI INTERNAZIONALI

(v likv idaciji)

Sedež v  T rstu , v ia  San Nicolo št. 7

Gospodje d ru žab n ik i so vabljeni na  redni občni zbor ki se bo v ršil na  d ru žb en em  sedežu 
na dan  29 ap rila , ob I I  u ri, sk lepalo  se bode o sledečem

D N EV N E M  R E D U :

1) P oročila  lik v id a to rja , poročila  p reg ledovate ljev  raču n o v  in  predloga zak ljučne  b i ­
lance z dnem  31 decem bra 1945.

V slu ča ju  nezadostnega štev ila  d ružabn ikov , zbor se bo sestal drug ič, eno uro  pozneje 
in  sicer ob vsakem  štev ilu  p riso tn ih .

L ik v id a to r

SOCIETÀ’ PER AZIONI INDUSTRIA FREDDO — TRST 

Vloženi kapital 2.000.000.— lir sedež v Trstu via Foscolo,

D ru žabn ik i so vab ljen i na  redni občni zbor, n a  k a terem  se bo sklepalo o sledečem

D N EV N E M  R E D U

1) Poroč ila  upravnikov- in. p reg ledovate ljev  raču n o v , b ilanca  do 31 decern b r a l 945, 
in  tozad ev n i sklepi ;

2) N akladek  nadzorn ikom  za tr ile tn o  dobo 1946-1948 ;
3) Im en o v an je  u p rav n ik o v  in n adzorn ikov  ;



D ružabnik i banke Triestina so vabljeni na  redni občni zbor ki se bo vršil na  dan  18 ap rila  
ob 11.30 - 1946 n a  družbenem  sedežu ; drugi občni zbor p a  se bo v ršil n a  dan 19 ap rila , s tem  : 
da  !se odobrijo  poročila  upravn iškega  sv e ta , in  p reg ledovate ljev  raču n o v , b ilanca, te r  raču n  
d ob ička  iti izgub v  le tu  1945, im enovan je  nadzorn ika.

SOCIETA’ AN. CONSORZIO ARTICIANO — TRST 
Vabilo na redni občni zbor

D ru žab n ik i so v ab ljn i n a  re d n ; občni zbor ki se bo v ršil n a  d an  18. ap rila  1946 ob 18. 
u ri n a  d ružbenem  sedežu  v  v ia  R om a 22, sk lepalo  se bode o sledečem

D N EV N E M  R E D U :

1) Poročila  u p ra v n išk eg a . sv e ta , p ieg led o v ate ljev  raču n o v , in predloga bilance do 31 
decem bra 1945

2) S lučajnosti

V slu ča ju  da  število  p riso tn ih  članov  ne bi bilo zadostno , zbor se bo  vršil istega  dne 
in sicer ob 19. uri.

O bčnega zbora  se lahko  udeležijo  vsi t is ti  ki so vpisani v  č lansko knjigo.

T rst, 12 ja n u a r ja  1946
P redsedn ik  : Maionica

„I.S.T.R.I.A .“

Industria Specializzata Trasformazioni Ricuperi Impianti Aeronavali Soc. A. — v Trstu
D ružben i k a p ita l 1.000.000.—

Gospodje d ru žab n ik i so 'vabljeni n a  redni občn i zbor ki se bo vršil n a  d an  18/4,1946 
ob 15 uri n a  u p rav n em  sedežu-v  Bologni, v ia  R izzoli št. 2. govorilo  in  razp rav lja lo  se bode o 
sledečem

D N E V N E M  R E D U  :

1) Poroč ila  upravn iškega  sv e ta , te r  poročila  p reg ledovate ljev  raču n o v  predloga b i­
lance 31 decem bra 1944

2) P o ro č ila  upravniškega sv e ta  te r  poročila  p reg ledovate ljev  raču n o v  predloga bilance 
31 decem bra 1945

3) Im enovan je  dveh u p ravn ikov , k a te r i bodo dopolnili u p rav n išk i sv e t
4) P onovna  izvo litev  preg ledovate ljev  računov , rad i tr ile tn e  po tek losti in  zak ljuček  

nagrad .
5) R azn o  in  s lučajnosti.
Skupščine se lahko  udeležijo  v  si t is ti  ki so p ri las ti delnic in  p rav iln o  vp isan i v  članski 

knjig i, in  to  p e t dn i p ie d  v rš itv ijo  skupščine.
Ako bi se nudilo  o p o treb i kako  drugo  sk lican je, je  b ilo  določeno za d an  19 ap rila  194 

ob 15 u r i is tem  sedežu.

B ologna,
Opravniški svet

SOCIETA’ ANONIMA DELLE PICCOLE FERROVIE DI TRIESTE 
Sedeži v Trstu — via Fabio Filzi 15,11

Vabilo na občni zbor



Izredni del :

1) Sprem em ba d ružbenega  zakonika v sm islu p rim erjan ja  z določili novega civilnega 
zakon ika  ;

Redni del :

2) P oročilo  up rav n išk eg a  sv e ta  ;
3) P red lo ž itev  bilance, raču n a  dobičkov  in  izgub, poročila  zbora  P reg ledovate ijev  r a ­

čunov  za le to  1945 te r  tozadevn i sklepi ;
4) D oloč itev  štev ila  sv e tn ik o v  za  le to  1946 ;
5) izv o litev  sv e tn ik o v  ;
6) Izv o litev  zbora p reg ledovate ijev  raču n o v  za  tr ile to  dobo in  s ic e r: 1946-1948 te r  d o ­

lo čitev  n ag rade  ak tiv n ih  preg ledovate ijev  ra ču n o v  ;

M orejo se udeležiti občnem u zboru  deln ičarji ki so v ložili delnice osem  dni p red  dnevom  
skupščine pri d ružbenem  sedežu a li pri trž a šk ih  sedežih  sledečih B an k  : B anca Com merciale 
I ta lia n a  ; Credito Ita lian o , B anca T riestina, B anca N azionale del L avoro , B anco di R om a, 
B anco di Sicilia, B anco di N apoli.

T rst, 16. m arca  1946.

Upravniški svet

SOCIETÀ’ TRIESTINA TRAMWAY 

Sedež v Trstu — Via Fabio Filzi 15/11 

Vabilo na občni zbor

Gospodje de ln ičarji so vab ljen i n a  redn i in  izredni občn i zbor k i se bo vršil dne 24. (šti­
riindvajse tega) ap rila  1946 ob 15. u ri n a  d ružbenem  sedežu, k jer bodo sklepali o sledečem  :

D N E V N E M  R E D U  :

Izredni del :

1) Sprem em ba d ružbenega zakonika v  sm islu p rim e rjan ja  z določili novega civilnega 
zak o n ik a  ;

Redni del :

2) Poročilo  u p rav n išk eg a  sv e ta  ;
3) P red ložitev  bilance, ra ču n a  dobičkov  in  izgub, p roočila  Z bora  P regledovate ijev  

raču n o v  za  leto  1945 te r  tozadevn i sklepi ;
4) D oločitev  š tev ila  svetn ikov  za leto  1946 ;
5) Izv o litev  sve tn ik o v  ;
6) Izv o litev  Z bora  P reg ledovate ijev  raču n o v  za tr ile tn o  dobo in  sicer 1946-1948 te r  

do ločitev  nag rad e  za  a k tiv n e  P reg ledovate lje  računov .

V slu ča ju  odstonosti članov n a  prvem  sklicanju , skupščina  bo d ru g ič  sk licana dne 25. 
(pe tindvajsetega) ap rila  1946 ob 15. u ri n a  istem  sedežu in  z istim  dnevnim  redom.

Morejo p riso s to v a tn i občnem u zboru  de ln ičan ji ki so vložili delnice osem  dn i p re d  d n e ­
vom  skupščine n a  družbenem  sedežu ali p r i sedežih  v  T rs tu  sledečih  B ank  : B anca C om m er­
ciale Ita lian a , C redito  Ita lian o , B anca T riestina, B anca N azionale del Lavoro. B anco di Rom a, 
B anco di Sicilia, B anco d i N apoli.



za d a n  30. ap rila  1946 ob 10.. u r i in  v  slučaju  po treb e  d ru g ič  dne 20. m a ja  1946 ob 10. 
u r i n a  d ružbenem  sedežu v  T rs tu  z sledečim

D N E V N IM  RED O M

Sklepi v  sm islu čl. 2364 C ivilnega Z akonika.
d. d. MODIANO

Industrie Cartoteeniehe

LATTERIA SOCIALE ROMANS FRATELLI POSTIH DELNIŠKA DRUŽBA 
Sedež v Trstu — Kapital Lir 500.000.—

Vabilo na občni zbor

D eln ičarji so vab ljen i n a  redni občni zbor ki se bo v ršil dne  29. ap rila  ob 18. u ri te r  v  
slu ča ju  p o treb e  drug ič  dne 30.. ap rila  1946 ob 18. u r i n a  d ru žbenem  sedežu, k je r bodo sklepali 
o sledečem

D N EV N E M  R E D U  :

1) Poročilo  up ravniškega sv e ta  te r  zbora p reg ledovate ljev  ra č u n o v ;
2) R azp rav a  in  o d obritev  bilance te r  ra ču n a  za poslovno dobo 1945 ;
3) Im enovan je  odstop ivših  sv e tn ikov  in  p reg ledovate ljev  ra ču n o v  te r  do ločitev  n jihove 

nagrade .
4) R azno.

T rs t. 12. m arca  1946
Upravniški svet

Vabilo na občni zbor

za d an  29. ap rila  1946 ob 10. u r i n a  družbenem  sedežu v  T rs tu  z sledečim

D N EV N IM  R ED O M
P red lo ž itev  in  odobritev  bilance le ta  1945 in  po ročila  posvetovalnega odbora  in P re ­

g ledovate ljev  računov .
d. d. MANN & ROSSI

Vabilo na občni zbor

za d a n  27. ap rila  1946 ob 10. u r i te r  v  Slučaju po treb e  d rug ič  dne 19. m a ja  1946 ob 10. u ri n a  
d ružbenem  sedežu v  T rs tu  z sledečim

D N E V N IM  R ED O M
Sklepi v  sm islu čl. 2364 C ivilnega Z akonika.
Zvišanje k a p ita la  te r  sprem em ba d ružbenega zakonika.

d. d. LA CARBONIFERA

Vabilo na občni zbor

za d a n  27. ap rila  1946 ob 12. u r i t e r  v  s lučaju  p o treb e  d ru g ič  dne 19. m a ja  1946 ob 12. n a  d ru ž ­
benem  sedežu  v  T rs tu  z sledečim .

D N E V N IM  R E D O M :
Sklepi v  sm islu čl. 2364 Civilnega Zakonika.

d. d. S0SPISI0 OFFICINE GAS E ACQUEDOTTI



za d an  24. ap rila  1946 ob 16. u r i te r  v  s lučaju  p o treb e  d ru g ič  dne 24. m a ja  1946 ob 16. u ri 
n a  d ružbenem  sedežu  v  T rs tu  z sledečim

D N EV N IM  R ED O M

Sprem em ba delniške družbe  v  d ru žb i z om ejeno odgovornostjo.
N ovi d ru žb en i p rav iln ik  te r  um enovanje  upravn ika .

Ch. C. PISANI d. d.

Vabilo na občni zbor

za d an  23. ap rila  1946 ob 16. uri n a  d ružbenem  sedežu v  T rs tu  z sledečim
' ' ■ \  y

D N E V N IM  R E D IM

P red ložitev  in  odobritev  bilance le ta  1945 in  tozadevn i sklepi posvetovalnega odbora 
te r  P reg ledovate ljev  računov .

d. d. COMMERCIO COMBUSTIBILI

Vabilo na občni zbor

za d a n  23. ap rila  1946 ob. 14. u r i n a  d ružbenem  sedežu v  T rs tu  z sledečim

D N E V N IM  R ED O M

P red lo ž itev  in  o d obritev  b ilance le ta  1945 in  tozadevn i sklepi posvetovalnega odbora  
te r  p reg ledovate ljev  računov .

d. d. DE FILIPPI

Vabilo na občni zbor

D ru žab n ik i D ru žb e  G. L. v Tržiču Cooperativa del Lavoro so vab ljen i n a  redn i občni 
zbor d ružbe  ki se bo  v ršil dne 24. ap rila  1946 ob 9.30 uri v  p ro sto rih  K in o m ato g rafa  N azionale 
z sledečim

D N EV N IM  R E D O M :

1) poročilo  u p ravn iškega  sveta.
2) pregled in  o d obritev  skupnega b ilanca le ta  1945. .
3) izvo litev  d ru žb en ih  nalog.
4) razno.

P o  p re te k u  ene ure  od določene ure, redn i občni zbor bo drugič sk lican  in  bo veljaven 
ne glede n a  štev ilo  p riso tn ih  d ružabn ikov .

Tržič, 10. m arca  1946
Upravniški svet

SOCIETÀ’ COMMERCIO CARBONI MONTE PROMINA V TRSTU 
Kapital Lir 1.500.000.— popolnoma vložen

D eln ičarji so vab ljen i na  redn i in izredn i občni zbor ki se bo  vršil ob H . u r i  n a  dan  
30. ap rila  1946 n a  družbenem  sedežu te r  v  s lu ča ju  p o treb e  drugič, in  to  ob 11. u ri dne  29. 
ju n ija  1946.



B ilance 1944, 1945. P o roč ila  sve tn ikov  in  p regeldovate ljev  računov .
Im enovan je  up rav n ik o v  in  p reg ledovate ljev  računov .
Izredni d e l : P redlog za sprem em bo tu d i vseh členov d ružbenega  zakoniku.

M orejo p riso sto v a ti člani ki so bili vp isan i v 'č la n sk i kn jig i in to  p e t dni p red  dnevom  
občnega zbora.

Upravniški svet

„C.I.S.A.“ — CARTA IMPACCO DELNIŠKA DRUŽBA — TRST 
Kapital Lir 200.000.—

R edni občni zbor je  sk lican  n a  d an  19. ap rila  1946 ob 15. u ri (drugo sk lican je  dne 10. 
m aja  1946 ob 15 uri) z sledečim  dnevnim  red o m :

redni del:

O dobritev  poročil in  bilance poslovne dobe 1945.
Im enovan je  u p ravn ika .

izredni del:

Z višan je  d ružbenega  k a p ita la , ražsirjan je  d ružbenega nam ena, sprem em be v  d ru žb e ­
nem  p rav iln ik u .

E d in i u p ra v n ik
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